
Tizenhetedik évfolyam. 254-ik szám. 

1.16 FI Z E 'I' ÉS SZRRKESZTÓSÉG: 
HELYBEN: •• •• Aradi és csanádi egyesült 

vasut•k palottgában. 
ICY ~'I'Ta ••.•... U lcor~n•. 

J.n hóra . . • . . . . ~ lnrou, 

VIDÉllEN: 
Ee ...r• , .•...... ft J[(~roaa. 
ltp hóra . . . . . . • 1 k. ~ r. 

HJRDETESElr: 
l-hu•"tu ptUtaor tgyuer 20 fil. 
aiDdal könlkM.6n61 ll f1llir. 

RADI OZLONY TELEFON-SZÁM: IS7. 

!üADÓl:UV AT AL: 
Aradi Nyomda Részvéllf· 

Tá.ra&ság. 

POLITIKAl .APILAP. József röhereze«-ut u ... 
TELEl'ON-SZÁK: Dl. 

FELELŐS SZERKESZTÓ: 

St • u b e r J 6 z • e f. Arad, 1902. Csütörtök, november 6. 
----------------~----------... -- -- - -··-··------

lan igazságul, hogy efJy államban csak egy l végeznek idebennt, másrészt gyalázatos 
nemzet lehet az uralkodó, s ennek fenha- rágalmakkal árasztják el a. külföldet. 
tósága, államkormányzó törekvései előtt A nemzetiségek legbefolyásosabb ve
meg kell hajo1ni minden más idegen ajku- zetó férfiai valóságos virtust csinálnak 
nak. Legyen teljes szabadsága mindenféle belőle, hogy nem tudnak magyarul. Akik 
nemzetiségnek az ország határain belül, pedig tudnak, azok is letagadják, s a köz
de e szabadság ne jelentse egyuttal a hivatalokban, sot a törvény előtt is a leg
fajfentartó uralkodó nemzet elleni agyar- szemérmetlenebb mellózéssel vetik meg a 
kodást, ellenségeskedést, irigy elnyomási magyar nyelvet. 

Mai azámunk fóbb közleményei : 
't"eRiretklu A MaDCra·Au a DIMlNin. 
A képn•el6b6z at._e. 
L6togatu Boarlton hE>reepél. 
Cllalá eg:r mll.arékpén•tárltau. 
B*l .. n leleltlte.Me • kir. ~bl6hoa. 
&oml6tll:r Béla - JJancrAr61 • 
.. élh6mo .. q pöep6k6k aeYéYel. 
ll.ataaztróla a lteeomlt ... 
BaltUo• e•oiDakA:zu a Jlaro•••· 
PIU~r Frtne• me•haU. törekvéseket. Iskoláik valóságos bünfészkei a ma-
•tkor a Ne111aeü •••Ion qett. 
•· ktr. ••-leuDuoökök. 

A másik nemzetiségi politika körülbe- gyargyülöletnek. A külföldi pénzzel jóltar-

Tllrea: Alltéa·•lirda. Irta: Tömö1·kény István. 
Recéa;r-(J•araok 1 A r6ma·p•rl•i expre••Yo• 

iül megforditottja ennek. tott dászkálok idegennek mondják a ma-

aat. Fordltotta: Ritt Gyula. 

• =-···r- ~az:o 

A nemzetiségeknek valóságos dédelge- gyart a hazában, s azt verik bele a 
tését követik el a kormányok, melyek zsenge gyermek szivébe, hogy ez az or
ezzel a politikával kormányoznak. A hoq.- szág a nemzetiségeké, s a magyar csak 
alapitó nemzetet szives vendéglátó gaz- ideig-óráig bitorolja ezt. A serdülő le-

A Mangra-ügy a Házban. dának állitják oda, aki olyan szeretettel gényemberekkel idegen nemzetek szineit 
látja magánál az idegent, hogy kezébe hordatják, s ünnepélyes alkalmakkor elő-

Arad, november 5 gyömÖszÖli a legdrágább Velencei poha- kerülnek a községháza padlásáról a hor-
A képviselőház mai ütésén egy min- rait, porceltán edényeit, és falhoz vágatja. vá t, román, s.lász és tót nemzetiség ü lo

d ig aktuális kérdést teritett a Ház asz- velük, ha duhajkodó kedvben vannak. bogók, hogy fanatizálni segítsék a közöe 
talára az ellenzék egyik tagja, miközben Aki a vendégjog minden kényeimét és haza lakóit, a közös haza gazdái ellen. 
heves ostrom alá vette a kormány nem- szabadosságát teli marokkal szórja a ven- Ennek a felfordult állapotnak szépit· 
zetiségi politikáját, melyről azt állította, dég lábai elé, s ő maga képes koldussá getése nem politika. Egy nemzet lassu 
hogy manapság ilyen politika tulajdon- lenni a nagy dáridó után, csakhogy isten öngyilkossága ez. 
képen nincs. ments, valami panaszkodni . valója ne le- Avagy nem eL1nek a szőrmentén simo-

És hogy ezuttal oda kell csatlakozni gyen a drága vendégnek. gató, gyönge, bársonyos kéznek tudnató·e 
véleményünkkel Komjáthy Béla mellé, an- Mi türés, tagadás, bizony a jelenleg be ama félénkség és bizonytalanság is, 
nak nem a felszálaló iránti rokonszenv uralkodó rendszerben az utóbb emlitett melyet az aradi román püspöki szék: betöl· 
az .oka, mint inkább a felhozott kérdés- nemzetiségi politikának látjuk magasra tése körül tapasztalunk ? 
nek az illetékes forumok részéról tapasz- burjánzott dudváit. Nem ez a mindenkivel megalkudni 
talt állandó negligálása, aminek sulyos A horvát, román szász és tót nemze- akaró opportunizmus okozza-e, hogy nem 
hátrányait kétszeresen érezzük mi, akik tiségi agitátorok minden ellenőr~és nél- merünk egy erélyes lépéssei véget vetní 
nemzetiségiakta vidéken élünk. kül rakják tüzesóváikat a magyar állam- az aradi román egyházmegyében beállott 

A kormányok általában kétfélekép eszme födele alá. Lapjaik felügyelet nél- fejetlenségnek? 
szokták kezelni a nemzetiségi kérdést. kül sompolyognak lopva a nép. közé, s Ugyan mitól tartanak azok az ag-

Az egyik azt állítja fel megtántorithat-/ ,amig egyr·észt alattomos pusztító munkát gódva előrelátó, derék irányadó körök'? 
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TARGA. ki volna, a ki vele szembeszállni mer ~ Hát ők 
i!!Y inkább csak lóháton hozták a bort, kis 
apró lovakon, mík nem sokkal nagyobbak, 

A l b án- CS ár d a. mint egy jó kutya, bár hiszen a bor sem volt 
• különb, mint a magyarországi otthon csinált 

lrt.a: Tömörkény lstv~- eczet. 
Aml Antóniót iUeti, 6 albán l"olt, ami pedig Hanem ami az ételeket illeti, azok: külön· 

a kenyérkeresetét illetné, kantinos volt e barna féle ételek voltak. Van egy kenyeres piteféle, 
férfiu a tábor környékében. Sem ő, sem kantin amit hordanak a város utcáin és kiabálják ró· 
ja nem tartozotL a táborhoz, de ők azért oda·· la, hogy : vrucsi, biali vrucsi : ez oly jeles 
tartozandóknak. tartották magukat. Oh, a tábor- étel volt, hogy a tábor nénségének parancsban 
nak külön kantinja volt, európaí módra beren- adták ki, hogy nem szabad belöle enni. Ennél
dezve, ahol 5t vasért adtak egy porció papri· fogva ez nagyon ked ves étel volt, ha rávetet
kás hust s két vasért egy ·pohár ru.not s ma ték a kemence tetejére s fBiébe turót raktak, 
már egyedül csak a jó isten tudni megmon- ami rajta megolvadt. 
dani, hogy miből volt a paprikás s miböl a De sütött friss kenyereket valóságos ma· 
rum. Antóniónál ellenben ilyesmit nem lehetett gyarországi lisztből az albán, mik kissé drágáb· 
kapni, hanem ö más italokban és ételekben bő· bak voltak ugyan, de legalább megtanulta be
velkedett. O árulta a szilvapálínkát, a finomabb tőlük a tábori nép, hogy soha ez Magyarorszá· 
fajtát, mert az olcsóbb fajtája olyan olcsó volt l got, ha még egyszer visszajőhet bele, el ne 
(két hatos t'gy liter,) hogy nem is lehetett po· igen hagyogassa, mert ilyen kenyeret ugy sem 
ba.razva mérni. Továbbá neki a szölőterm6 al· eszik seitol másutt a kerek vílágon. Az albán 
bán partokról bort hoztak. Lovakon, mert arra a kenyereket mindig estére sütötte ki, mert 
a vidékre a kocsi hire még nem- jutott el, az akkor volt leginkább éhes a nép. Hát jártak rá. 
valami különös dolog is lehet, hogy valamlnek De jó kenyér volt ... Es zsírt is adott bele 
négy kereke van, aztán megy, ha a lovat fur· az albán, három pénz ára, vagy négy pénz ára 
fangos madzagokkal elébe kötözik. Azon vidék zsirt. A még meleg eipók közepére éles késé· 
emberei hi ei az egyszerü dolognak: s igy he· vol ő keresztet vágott, s ami nyllás ott tá· 
b-esebbnek tartott!Í.k, ha a ló hátiira kötözik a madt, abba beletette a zsirt sóval és papriká.· 
boros hordót - ha a hordó legurul, szétlapul s val. Mtk mindenestól a meleg kenyét•ben széj
a bor ellolyik : mash Allah, isten ugy akarta, jeloszlottak:. 

ltlal azai.munk I21 oldal. 

Jó derék törszökös társam ottomán császári 
káplár, bascsausz Ibrahim, meg vagy·e még n~ 

·ta hol 'l Azóta már . . . talán te is otthon leb.etsz 
AnatoUában ás nem számolgatod az időt, amikor 
majd hazaeresz~ a padisah. 

A bascsausz Ibrahim épen a~ albán kan
Unja mellett őrizett egy kápláralja néppel egy 
hidat. Mi is ugyanannyi néppel őriztük B hogy 
az igazat megvalljam, nem is annyira mástól, 
mint egymástól őriztük. 

Szörnyü nagy rang az, azon a tájon egy 
hid. Pedig mil:r ócska tákolás. A gerendák is, 
mik a keresztrudaira fektetve vannak:, csak ugy 
isten uevébón állanak egymás mellett. Egy szög 
nem sok, de még annyit sem vertek beléjük. 
Ami a korlátot tlletné : nálunk ittbon a pusztai 
parasztember az üszők legelőjének s7,okott ha· 
tárul ilyen korlátot emelni. Mégis oly igen na
gyon őriztük e kopott bidat s akkora tisz. 
tessége Tolt neki, hogy ha lovas ember akart 
keresztül haladni rajta, le ke11ett szállni a lG· 
váró l. 

Tehát igen. A hidat őrzötték lbrahim le
gényei, hogy valaki el ne lopja, lbró pedig oly
kor beórakodott az albánhoz s ott csendesen 
vétker.ett a próféta ellen. De annyit mégis 
megtett, hogy pálinkás üvegjét, hogy ne lássák, 
ledugt.a a kezével alá, amin ült, ami az egysze~ 
rü török beszédben nem jelent cifra divá.nt, mint 
nálunk, hanem kőből rakott rozoga patklit. Hát 
oda ledugt" üvegjét, s lehet, hogy ezt enyhítő 

•' 
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Mangra Vazul és hivei a szankció meg
tagadása után se lesznek nagyobb ellen
ségei a magyar nemzetnek, mint amilye
nek most. fis nem lesznek barátainkká ak
kor sem, ha az egykori hirhedt izgató 
megerősítésével arculcsapjuk saját ön
érzetünket. 

A képviselőház mai ütésén két eset
ben volt szó aradi vonatkozásu dolgok
ról. A főispán székfoglaló beszédéről em
lékezett meg elsőnek az ellenzék szónoka, 
majd a Mangra-ügyet tette szóvá később, 
miközben a legkiméletlenebb mezitelen
ségben festette le az aradi püspökjelölt 
politikai portraitját 

Talán ez a felszólalás valamivel előbb
re viszi a kérdés megoldását, s ha az 
idén nem, jövő esztendőre bizonyosan el
következik a döntés az aradi püspöki szék 
ügyében. 

Csak az a kérdés, mivel fogják megol
dani ezt a csomót'? Az önérzet pengéjé
vel-e, - avagy paktummal? 

A képviselöház ülése.· 
- Az A.mdi Köelimg távirati tudósitása. -

* * • 

ARADIKÖZLÖNY. 

Elnök: Apponyi Albert gróf. 
A kormány részéről jelen vannak: Sz.éll 

Kálmán miniszterelnök, Lukács László, Darányi 
I~nác, és Csab Ervin miniszter lk. 

1902 novem ber G 

nif;zterelnök már akkor, mikor kormányelnök 
beköszöntőjét tartotta. egyszerűen baBgatott ar· 
ról, ho2y a nemzetiségi kerdéR mf\g'>ldá::;ára mi 
a. programmja. A szóló ak kor fel is szólalt, de 
csak egy pénzügyi bizottsági ülésen a pénz-

(Einökl llejelentéaek.) ügyminiszter jelentette ki neki ujabb kérd&· 
Elnök 10 órakor nyitje meg az ülést és be- sére, hogy legyen megnyugodv!, ennek a kor· 

jelenti, hogy Szederkényi Nándor az olasz bor- mányaak is csak: az a nemzetiségi politikája, a 
vaímklauzula, Zb6ray Béla az osztálysorsjátékok mi az elóbbié. A miniszterelnök pedig, .mikor 
és Nessi Pal a csongrádi állapotok tárg_yában erről beszél~, a szavakkal játszott, sem célját 
interpe1lálnak. Bejeltmti továbbá, hogy Vörös ki nflm ~üzte, S~'m az eszközöket nem tűntette 
L~zló ké~viselő a kb tisztviselők. nevében. ké~- fel, melylyel a célt el kell érnie. S igy történt, 
venyt nyuJt.ott be az 1600. koronas t.lapfizetes hogy egyszerre állottak t31pra megint mindenütt 
b~hoza~.ala Ir~ nt. A P.op.ov1es V !IZUl IRtván kép a nemzetiségiek. Felhozza az esetek egész so
Vlselö_ oss~efer~etlen~,o.gt ögyéb~n ~ Há~ 14-en l rozatát., majd igy szól: Éu ünnepélyesen bo
sorsol]ll kl az összeferhetlenségl btzottsagot. c~ánatot fogok: kérni a miniszterelnöktől, ha be· 

(Uj törvényjavaslatok). 

Széll Kálmá\1 miniszterelnök öt törvényja
vaslatot terjeszt ,be a ki és bevándorlás ügyé
ben. (Tet&zés.) Es pedig: L A batárrendőrség
rőL 2. A külföldieknek a · magyar korona or· 
szágának területén lakhatásáróL 3. Az utlevél
ügyről. 4. Három UJ csendőrségi kerület felállításá
ról éR végiil 5. A kivándorlás szabályozásáróL 
(Aital..Ms élénk helyeslés.) 

E törvényjavaslatokat annak idején napi· 
rendre tüzik. 

Széll Kálmán miníszterelnök :nég egy je· 
lentést is beterjeszt a konzuli biróságok peres el
járásáról. 

bizonyítja, hogy a nemzetiségi tulkapásoknak 
c=>ak egy kicsiKP.t utját szegte, ha ~>z állapoto
kon c,;ak némil~g gyógyiLott. Magyarország 
soha veszedelmesebb állapotban nem volt a 
nemzetiségi viszonyai tekintetében, mint ennek 
a miniszterelnöknek a három cvi kormányzása 
alatt. Me: t u 11iinis7.terelnök nemzetiségi poli ti· 
kája lanyha és erőtelen, jobban mondva : nem 
létf~ző. (Ugy van!) 

Szentiványi Arpád, a VI. biráló-bizottság 
elnöke jelenti, hogy Urbánczy Nándor maodá
tumát igazoltá.k. 

Budaput, november 5. Haydin Imre előadó beterjeszti a k;küldött 

Példakén~ felhozza Szvetics Vitrofán ujvi· 
déki ~zerb püspököt. Ennek a kinevAzését jó· 
váhagyták, pedig egy I'Zót sem tud magyarul. 
Es ez a püspök a főrendiháznak is tagja, ho· 
lott törvény szerint a fórendnek magyarul kell 
tudn.ia. (Helyeslés a baloldalon.) A míní1'zterel
nök alkalmazottai, akik a nemzetiségi vidék~· 
kP:n vannak, be~zélnek tótul, szerbül, németül, 
csak ffiflgyarul nem. 

Széll Kálmán : De jó hazafiak ! 
~A mai ülésnek egyik érdekessége volt, biráló·bitottságnak a tápéi választókerület vizs· 

hogy az elnö\t pontosan tiz órakor nyitotta meg gálatáró\ szóló jelentését. 
Komjáthy: Első hazafias kötelesség, hogy 

m·'\gyarUI tudj-)n. A miniszterelnök nl'lmzetiségi 
politikiíj·'lnak lan.vhaságát mi sem jellemzi jol>· 
ban. mint ~z, hogy felo~rllatta a mi.níszterelnök:· 
ségi nemzetísBgi osztályt. Mondja meg a kor· 
mányelnök, miért t~tte ezt, ha nem azért, bogy 
Bánffyn f'gyet üthessen. 

az ülést - először itt az uj Házban. Az~án Elnök jelenti, hogy ez ügyet legközelebb 
mozgalmas menete volL a tárgyalá~malc Több napir~ndre tüzi. Ftgyetmezteti a Házat, hogy e 

felett vita nélkül dönt és pedig a Ház abszolut 
érdekes bejelentés és jelentés után Széll Kál· többségének szavazatával. Már most felszólitja 
mán miniszterelnök terjesztette be a már meg· a Képviselőket, nogy annak idején lehetőleg 
igért öt törvényjnaslatot. a ki· és bevándor· teljes számban jelenjenek meg az ülésen. A 
lásról, a mit a Ház általános tetszéssel fo· jelentPs napirendre való tűzéséről holnap tesz 

d tt · inditványt. 

Széll Kálmán : Majd megmondom. 
Komjathy: A kormányelnöír a nemzetiségi 

kér~é<ob·la egyáltalán mindig hangulatkAltésre 
dolgozott. HangulatkP>ltésböl utazott most hirte· 
len Ei'dél~bt'l is, mintha csakugyan ellenőrzést 
akarna létesiteni a nemzetisé~ekke1 szemben. 
pedig S•)ha sem engedte ezt az ellenőrzést meg 
is csinálni. 

ga o · (A 1 d It' ) , • • • . z n em• as. 
Fél ll ora fele vegre folytathattair az ln· K·· tk tt · d · t indem· d · . . . . ove eze a naplren szerm az 

em~1tl vttát, a. mely~ek ~a egy szonok:& volt . 1 nitás titr~yalá.sának folytatása. 
KomJáthy Béla. Azt bJZor y1totta, hogy a pak- Komjáthy Béla: Azzal kezdi, hogy ~ kor
tum dolgában az ellenzéknek van igaza. A mi· mány irant való bizalmatlauságát nem fogja 
niszterelnök sürü fejcsóválással fejezte ki el· ezuttal a közjogi alapból meriteni. Ezt meg-
lenvetéseit. tette tegnap Kos~.ut~ Feren?: A ~zóló a kor-

(Amit Komjáthy ne• mond meg.) 

Széll Kálmán: Honnan tudja, hogy nem 
. . . • , mány programmJabal tog knndulm s ennek 

. KomJáthy Ba~! beszede után mar csak alapján kimUtatni, hogy neki és pártjának a 
engedtem. · 

Komjáthy: Megmondjam 1 Majd az ülés 
az mterpellálólt szoialhattak fel. kormány iránt bizalmatlannak lenni nemcsak 

A karzat egyebekben ma is zsufolva volt: joga, de kötele~sége is. Beszédében két tételre 
a hölgyek: élénk, viharos obatrukciós ülést vár· akar. esalí ~zoritko~ni. Először b~r~l~t t~r~y-~vá 
tak. Obstrukció azonban nem lesz de hogy ~karJa tenm a korma~_Yna.k nemttttseg• polt.td:aJá~. 

után megm ndom. 

• • • .l • ' ~ 11letoleg annak a h1anyat, má%dsorban a m1· 
medd1g fog .a vtta huzo DI, azt ma még elore niszterelnöknek azt az interpeHációját, melyet 

Széll Káimán: Tessék megmondani. 
Komjáthy: Itt nem mondom meg. 
Száll Kálmán; Nohát nem ugy volt! 
Rákosi Viktor : Mondd meg, ugyan mo ndd 

meg. (Halljuk! Mondja meg! a baloldalon.) 
Száll Kálmán : Itt tessék megmondani. 
Komj.thy: Nem engedem magam bele· 

megmondam nem lehet. az 1880. XU. törvénycikkról adott s me\y,,t 
. Részletes tudósitásunk a következő: szóló jogtalannak és helytelennek tart. A mi· 

körulményül vette a próféta. A próféta külön· 
ben is gyakran kénytelen volt eltekint~ni azon 
erkölcsös lrásoktól, amiket tetL s gondolom, 
hogy a Bajrám-ünnepek táján egyebet sem tett, 
csak örökké forgott a koporsójában. 

Az ország.tton volt az albán boltja, oda 
naphosszant különféle emberek tévedtek be. A 
fehérsipkás török határőrök, a pirossípkis cap· 
tiék, olykor egy-egy jámbor öreg muzulmán, 
aki hosszu pipaszárát ugy viseli a háta és az 
ingtt közzé szurva, hogy szerfölött. figura nie. 
Az ablak a Limre, a hegyekre, az országutra 
~yilt. A Lim zugó Yizén ol;ykor va.cmerő tuta
JOsok ereszlcedt~k alá, oly sebesen baladva a 
tajtékos habokon, mint a futó ló. A vizen tul, 
a begyoldali házak kertjeiben török asszonyokat 
lebetett látni, amint a ház körül foglalatoskod
tak, az országuton néba rablócsapatot kisért 
török katonaság a taslidzai pas~:~. elébe : ilyen 
eHogott rablónak lenni nem lehet jó, mert a 
nyakuknál fogva voltak egymáshoz láncolva. 
Akadt k~ztük, aki olyan öreg volt már, hogy 
gyalogolni nem tudot~. azt lóra ültették. An· 
nak a nyaltától az előtte manóhöz meg az utána 
jövő nyakáboz ép olyformán ereszkedett le a 
lánc, mint a hogy az a láachid kőoszlopainál 
látható. Antóni6 ablakából ilyen Icilátások voltak. 

Közben katonák jöttek-mentek. E::;tefele az 
éjszakai s~olgálatrt, indulók íttak eg)·egy pohár 
bort s mondták Antóniónak : de jó bor, verje 
8l az isten a tövét utról·utra, - mire Antónió 
azt mondta : á ném ju bor, mit isté áttá. 

eredzs kantin európai, ott kapc bor, kitembe- m~rjék, mArt a tfirkép akkor még nem volt. 
rel( csinált. Amire megint az emberék mond· Hát a Szimó három hét alíitt annyira mf'gta· 
ták, hogy : a ménkü ebbe a felíete albánba, de nult tőlük Gláhul. hogy az utánuk érkező~kel 
jatékos .. . . már tárgyl\lni tudott a nye~vükön és szállitetta 

Jött aztán a tábori postás is, egy német a zsizsikes lencsét,. bogaras ~erstlit, mert azért, 
őrmester; ő igen előkelő férfiu volt; nem szi· bogy bogár n n a gerstliben, -csak meg kell 
vesen járt az albán gemiscbtes publikuma kö· hocy egye azt valaki. Szimó magyarul is jól 
zé, de az európai kantinba nem mehet~H. mert tudott. Bascsausz Ibrahim is értett. Beszéltünk 
uz ottvaló kantinos feleségét egyszer elugra~z. Magyarországról, a nagy pusztákról, a lassu 
totta hazulról s azóta leginkább csak revolver- folyókról, miket S'liimó szótalan csodálkozással 
ral várta európai felebarátja. No és ne feledjük: hallgatott : az ő országukban nem ismerik 1 
ki a Szimót. Más nevét már elfeledtem, mert sikságolíat, napáldozatot esak hegytetőről látni. 
kevert nevek vannak ott. Ha csupa török va- A bascsausz sóhajtott, ő ismerte e dolgokat, 
laki és fanatikusabban mohamedán, mint stam· őt is messze földről hozták ide, bölcsője pálma· 
buli mozlim és ha Mahmud aga is, azért csak fák alatt riogott, az az, hogy pálmafákhoz volt 
utána mondják: a ne.,énej[, hogy: Bájrovics, s kötözve a szülői sátor mellett az a gyékény, a 
az IzmaH bég hiába Izmail bég, azért a neve malyben életét kisdeden élni kezdte. Mennyire 
csak az, hogy: Szimies. Mert a katnaságot vágyhatott ő haza l 
s nehány szultáni hivatalnokot kh'én, olvasva A szegény Ibró már akkor a nyolcadik 
sem. igen lellet köztük valódi törököt találni ; esztend('ljét szolgálta s még mindig nem tudta, 
csak: ugy átvedlettek törökké & rácbóL Ha hogy mikor ereszttk haza. Valami szöroyü 
Dusán császár élne, bizonyosan nem tetsze- visszaélések mehetnek a töröle hadseregben. 
nék 11eki a dolog. No, míndegy, erről nem te· A kik Stambulban jártak, mondják, hogy ott 
hetünk, ami pedig Szimót illetné, fiatal ke· egészen rendes katonaság van, de igy itt az Is. 
reskedő volt, sok: zsizsikes lencsét és boe;aras ten báta mö5ött, a végében ugyancsak el 
gerstlit szállitott a tábornak. Sohasem járt tul voltak hagyatva. Akadt köztük, a kinek láb· 
vidélce határán, de azért egy egész sor nyel· belije sem volt, másik a puskáját kócmaflza· 
vet beszélt. Mikor mi onnan elmenőben vo!- gon vi~te. Gyakorlat, célbalövés, fe~yvertiszti· 
tunk. egy oláh ezredbeli katonaság volt ben· : tás, ismeretlen foglllmale voltak. - Hát ti mi· 
nünket fel váltandó. Mielőtt bejöttek volna, va· : kor gyakorlatoztok 'l - kérdeztük. - Hja -
lami husz embert három héttel előbb leküld· l szólt kissé zavarodottan - mi már rég be· 
tek, hogy a vidék utjait, a járás-kelést megis· ruk:koltunk, mikor ti kirukkoltok. Igy füllenr.ett 

t 
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kény~'Zeriteni olyan dologba, a mlt helytelennek 
tartok. 

Száll Kálmán: Ha pedig itt nem mondja 
meg, akkor nem h igaz az. 

Komjáthy ezután tovább füzi fejtegetéseit. 
Dél fe ié járt a.z idő, mikor másfélórai fejtegetés 
után áttért az 1899. évi XXX. törvénycikk 
interpretációjának tagJalására, meJyet a paktum 
megsértéséMk mond. A beszéd e mflsodik ré· 
szének során a függetlenségi párt erőKen tün· 
tetet t. 

Komjáthy felszólalásfl végén kijelentette, 
hogy az indemnitást nem fogadja el. 

Elnök szünet után a vita fulytatásRt hol· 
napra halasztotta. 

(Az lnterpelláalók ) 

Az ülés végére maradnak az: interpellá· 
ciótr. 

Zbóray Miklós a belügyminiszterhez a kö· 
vetkező interpellációt intézi : · 

1. Mivel indokolj!l a belügyminiszter ur az 
állami sorsjáték sorsjegyeinek a községi jegy. 
zők általi elárusitása tárgyában kibocsátott kör
rendeletét 1 

2. Szándékozik-e intézkedni, hogy ezen a 
közerkölcs és alkotmányosság ellenes körren .. 
delete hatályon kivül helyeztessék. 

Széll Kálmán miniszterelnök kijelenti, hogy 
ez esetben jótékony sorsjegyek elárusításától 
van szó, melynek jövedelme árvák:, özvegyek 
segítésere s népkonyhák fenntartására f(lr· 
dittatik. 

A Ház a választ tudomásul vette. 
Szederkényi Nándor a miniszterelnököt in· 

terpeHálja meg a következöképen: 
Folyó évi junius 11-iki ülésen válaszolt a 

t. miniszterelnök ur az olasz borvám ügyében 
hozzá intézett kérdésre. 

A miniszterelnök ur válaszában maga el· 
ismerte, hol?y a kérdéaes vámzáradék a ma· 
gyar bortermelést végzetes veszélylyel fenye. 
geii és ennek: folytán kijelentette, hogy a kor· 
mány el van határozva, a szerződés tárgyalása 
alkalmával azon borvámzáradékot megszün· 
tetni. Hogy miképpen 1 Erre nézve kérte a 
Házat, hogy internacionális szempontból a to· 
vábbi fejtegetéslől mentse fel. 

E nyilatkozat dacára, a bortermelők ag. 
godalma főleg azon irányban nem szünt meg, 
ho~y a kérdéses borvám záradék, még az 1903. 
éven tul is fenn fog állani. Ez aggodalom a 
nyár folyamán tartott gazdasági kongresszusok· 
ban is kifejezésekre jutott, azon alapon, hogy 
ha az olasz kereskedelmi szerződés ez év ja· 
nuár elsejéig fel nem mondatik, az egy évre, 
benne a borvám záradék is, önmagától meg· 
hosszaobodik. • 

Kérdem a t. miniszterelnök: urat: Van-e 
ezen aggodalomnak alapia és megnyugtathatja-e 
a bortermelőil:et, hogy 1908. éven tul az olasz 
borvám-záradék fennállani nem fog 1 

egy k:icsít lbró, gondolv~n : hagy forogjon a 
próféta. · 

Az ablak alatt pedig járt-kelt az "italos 
kapitány." Egy középkoru tiszt, mitőlünlr való. 
Beszélték, hogy elsőrendű munkása volt ré
gebben a katonai földrajzi intézetnek, de a pá· 
linka rabja lett s kitették a csapathoz. Jó, kis· 
sé már korlátolt, szelid ember volt, bár szen. 
vedélye sokba kerülhetett neki, mert katonái 
olykor emliték, hogy egy vagy más járandósá· 
gukat e1feledte icifizetni nekik:. V:1ssan séLát
gatott a~ utszélen, a fóőrség előtt óráját össze. 
hasonlitotta a vártaórával s ha a két óra egye
zett, megnyugodott. 

- Sie haben noch gute Augen - fogott 
meg a parton - nézze, mi az, ami ott fönt 
esHiog a hegytetőn 1 

Biz az egy bádogdoboznak a teteje volt, 
amiből kiette a konzervhust a katona, azután 
eldobta. A doboz tetejének a belseje fénylett, de 
nem mindig, csak b.a a nap alkalmasan sütött 
rá. Mondtam a kapitány urnak, hogy az mi 
lenne, ő azonban leunsinnezett, s valami rend· 
kivül érdekes, fontos dolognak ·tartotta, hogy 
mi lehet az, ami a kopár tetőn egyik órában 
esillog, a másíkban nem. Mondta, bogy ő majd 
az~ meg fogja vizsgálni. Szemlét t.:t.rt. Es lride· 
riti az esetet. De nem jutott föl sohasem. Nem 
ért rá a sok: dolgátuL 

Ezek: igy volta.lc. Az albán az eg-yszá.Iu 
gazlát pengetve. esténkint mélyeket bődült a 
régi albán vitézekről, de arrafelé a kutyái:nak 

a ARADIKÖZLÖNY. 
~~~~--------~-----------------------------

A mio isztere~nök ma még nem válaszolt. 
Nessy Pá1 interpellációja a cs\lngrádi álla

potokról holnapra maradt s ezzel az ülés vé· 
get ért. 

TAVIRATOK. 
A bécsi antlszemiták gy6zelme. 

Bécs, november 5. A tartománygyütés kép-

New York, november 5. Carracasból jelenti 
egy távirat: A kormány dBntö gyozelemről ad 
hirt, a melylyel a felkelöket San Maho mellett 
erds hadáJJásu\tból kiverték. Mendoza, Mathos, 
Roland Crespo, Torres és mások haderejét szét· 
kergették. A felkelők felbomlott serege vasár· 
nap este átment Villa de Curán. Carraeasban 
diadalünnepet rendeztek. A brmány azt mond· 
ja, hogy a forradalomnak vége van. 

viselóinek választAsán huszonegy hely közül A venezuelai forradalom. 
huszra antiszemita jelöltet választottak mE~g. A La Viktoria (Venezuela), november 5. A 
h_~szonegyedik vál~sztás n:ncs eld~n~ve a. s~o· l hivatalos lap. mai számában jelentést közö!, a 
Claldemokrata és a Keresztany szoc1áhsta Jelölt mely a kormánynak La Viktoria mallett ara· 
között. tott nagy győzelméről szól. A jelentés ezerint 

Bur katonák az angol hadseregben. 
London, november 5. A Standard jelenti 

Johannesburgból 8 íki kelettel, hogy a kormány 
néhány nap mulva, a mikor Milner visszatér 
körutjár61, válaszolni fog azoknak. a bnrgherek· 
nek és önkénteseknek, akik felajánlották szol
gá.lataikat a szomáliföldi hadjáratra. Ugyanez a 
lap jelenti Durbanból S·iki kelettel, hogy Roya· 
ton ezredes azt az ajánlatot tette a kormány
nak, hogy Nataiban 500 embert toboroz a szo
máliföldi hadjáratra ugyanolyan feltételek mal
lett, amint az önkéntes~k harcoltak a bur há· 
boru ban. 

Chamberlein Dél Afrikában. 
London, november 5. Fokföld miniszterel· 

nöke táviratot killdött Chamberlain gyarmat· 
ügyi mtniszternek, a melyben ör(}mét fejezi ki 
Chamberlain tt>rvezett dél-afrikai látogatása fe· 
lől és annak az óhajnak ad kifejezést, hogy 
Chamberlaint a gyarmat vendégeként üdvözöl· 
hesse. Chamberlain azt válaszolta, hogy szive· 
sen fogadja a gyarmat meghívását és reméli, 
hogy két hetet fog tölthatni Fokfö 1dön, a me· 
lyet utoljára fog meglátogatni felesége társasá· 
gá ban. 

Felkelök harca. 
New York, novem ber 5. Port au Princeböl 

jelenti egy távirat: Fouchard hivei és a polgári 
hatóság között ismét összeütközésre került a 
dolog, a melyben megint elesett és megsebe· 
sült néhány ember. A lakos3ág nagyon nyug· 
talankodik. Remélik, hogy Nord tábornok, akit 
a napokban 10.000 emberrel idevárnak, véget 
fog vetni a zavargásoknak. 

nincsen izlésült:, mert nem ugatták meg érte. 
De nem kell azért bántani az albánt. Jó fiu 
volt ő. Egy este, mikor arról tárgyalt, hogy 
mennyire szerat mink:et, mondtam nek:í, hogy 
ugyan mivel tudná bizonyítani, h(lgy engem 
szeret. 6 a bizonyitás különös módját válasz· 
totta. Mi, néhány törzsvendégei, akik: megve· 
tettük az európai kantint az albánt ugyanls 
néna európai szinvonalra emeltük kontó tek:in· 
tetében. Nflm gyakran ugyan, de mégis meg. 
történt, hogy a posta elakadt napokig a hófu· 
vásban s a rendes időre várt utalvány nem ér· 
kezett. Ilyenkor hitelre ment az esti szórako
zás s az albán egy ormótlan könyvben arról 
irást vezetett. Hát ezt a könyvet hozta elő. 
Abba mindenkinek a neve volt beirva, egész 
rendes főkönyvi módra, csak az enyém nem. 
Ahelyett az állt ott; ,.noi corporagi ~o~, ami al· 
bánul azt jelenti: "a mi káplárunk", mlve1· 
hogy mint káplár töltém be akkor honfi tisz· 
temet. Ez meghatott s ",bír gotail sarap .. ·ot ren· 
deltem az efendümnél. 

Lám, Igy szeretett bennünket az albán. 
Mégis, mikor elvál tu n Ir, még csak kezet sem 
fogbattam vele. Az ottlét utolsó napja k::ülön· 
féle átadásokkal telt, este a városban jártunk, 
néhány ismerős szerbcsaládtól elköszönni, ott 
jól elmaradtuuk, kora reggelre pedig már utra· 
készen kellet.t állni. S miKor az albán mell~tt 
elhaladtunk, hogy soha többé vissza ne jöj
jünk, ép hapták Tolt és fejvetés volt a föőr· 
ség felé. Antónló az ajtóban állott, félig moso· 

a kormány megsem~'~"'isitette a felkelők seregét, 
amely most Guarise lelé menekül, Riera tábor· 
nok álatólag elesett. 

A sztrájk 
8t.·Etienne, november 5. A sztrájkoló mun

ká.l'lok a munkásbörzén tartott gyűlésükön olyan 
határozatot hoztak, a melyoen a bá.nyamunká· 
sok megbi.wttait felszólitják, hogy rendületle· 
nül ragaszkodjanak a commentryi kongresszu. 
so n elbatározott követelések hez. 

New-York, november 5. A bányamunkások 
követelései, a malyeket Mitchel november 2-án 
a sztrájk megszüntetése végett kiküldött hi· 
zottság előtt elóterjesztett, azonosak a márciusi 
követelésekkel, a malyeknek kierőszakolá.o;:;a 

végett akkoriban elrendelték a sztrájkot. 

Látogatás Bourbon hercegnél. 
(A párbajellenes liga feladatai.) 

Budapeat, november 5. 

Bourbon Alfonz herceg spanyol trónköve
telő Bud11pestre érkezett, hogy irányítsa és 
szel'vezze a párbajellenes mozgalmat, mely Jeg. 
ujabban Nagyváradból indult ki. A herceg Bu· 
dapesien nehány napig fog időzni, hogy itt is 
szolgálja a derék feladatot, melJet maga elé 
tiiz3U. ~ 

Tegnap felkereste őt egy birlapíró az Angol 
királynő szállodában lev6 lakásán. 

A herceg neg.vvenöt·öt ven esztendősnek 

látszik. Középtermetü, már őszülő haju férfiu. 
Egyszerű uri ruha van rajta. 

- Oh, én az ujságoknak igen sokat kö· 
szönhetek, mondotta. Az eszmét, a melyet pro
pagáiok, a birlapok nélkül aJigb.a vihettem volna 

lyogva, félig sirva nézett reánk, de hozzá oda 
menni nem lehetett. Igy elhaladtunk, ő meg 
jöhetett utánunk. Csak a töröli: tisztek kisér· 
tek el bennünke't- egy darabig, mignem azok 
is megálltak és ott pezsgőke-t durogtattak az 
őszi hajnalon. Mert pezsgőjük volt nekik, esalc 
ugy legénységi csizmák dolgában történt szü· 
kölködés. 

Ugyan megvan·e még az Antónió 'l hány· 
RZOt' gond61tam rá, hogy majd irok neki, de 
hát nincsan lustább teremtés a kerek világon, 
mint az ember. Danol-e még az albán vitézek· 
ről, akik a nőtában mindig menyasszonyt ra· 
bolnak, a gyakorlatban mindig kecskét 1 Hát 
Ibrahim megszabadult-e már, vagy még mindíg 
azt a sipkát hordja, amelyet mozsárban vasal· 
nak 'l Hát a póstaőrmester, hát a ... ohó, az 
italos kapitány hazajött velünk, de kár volt 
hazajönnie szegénynek. Ott a hegyek közt so ba
sem esett le sebonnan, itthon meg egy éjjel 
kíesea a kaszárnya emeleti ablakából s meghalt 
az utca kövezetén. 

Ha igaz, hogy a lelkek igy a fö]d körUl 
maradnak és arra járnak, amerre nekik tet· 
szik::, akkor nem lf'lnet másként, minthogy 'lZ 
6 lelke, mikor onnan a kövezetról feJszabaduitt 
azonna) elröpködött arra lefelé, hogy meg· 
nézze: ugyan mt lehet az a fényesség, ami ugy 
",ausnahmsweise" a vén Rajnovics-hegy tetején 
csillog. 



diadalra. De segitették a munkámat s nem 
hiába dolgoztam. 

- Mi a célja Fenségednek Budapesten 1 
- Tudja, ugy-e, hogy Nagyváradon voltam. 

Ott igen előkelően gondolkodó, valóban lovagias 
uri emberekre találtam. A mozgalmuknak na· 
gyon megörültem s azt hiszem, hogy alkalmas 
időben indították. meg a harcot a párbaj ellen. 
Budapesten néhány előkelő uriemberrel óhajtok 
a dologról beszélni. Azt hiszem, hamar meg· 
nyerem őket a tervemnek. Az igazán lovagias 
ember nem kivánja a párbajt. 

- Fenségednek volt már afférje ? 
Mosolygott, mint a ki tudja, hogy az em· 

bernek ~nkénteleniil is ez a gondolata támad. 
- Nem volt soha. Pedig lássa katonai in· 

tézetben nevelkedtem. Késöbb lX. Pius pápa· 
sága alatt a vatikáni hadseregben szolgáltam. 
Itt persze a párbaj szlgoruan tilos volt. Tiszt
jeink ritkán különböztek össze, de, ba akadt is 
baj közöttünk, míndig becsületbiróság állitotta 
helyre a békét. Legutóbb a spanyol hadsereg· 
ben szolgáltam. Amde afférern itt sem volt. 

- Segédje sem volt Fenséged senkinek 1 
- Nem. De ba fölkértek volna, löltétlenül 

békés uton intéztem volna el. 
- A ligák müködnek már valahol? 
- Egyelőre még nem. A párisi megala· 

kult már, de ügyet még nem vittek eléje. A 
· berlini nemsokára szintén megalakul, a bécf;li 
pedig még ebben a hónapban tartja alakuló 
ülését. 

- Milyen a liga ügyrendje 1 
- Igen liberális. Ha valakinek becsület· 

beli ügye támadt, ő is, ellenfele is két-két se· 
gédet nevez meg. A segédek összeülnek s 
megkisértik a felek kibékitését. 

Ha ez nem sikerül, akkor lép c.c:;ak a liga 
akcióba. A becsii\etbirák megvizsgálják az 
ügyet s a sértő felet esetleg kötelezik arra, 
hogy megkövesse azt. a kit megbántott. 

- S ha nem teszi meg 1 
- A sértett felet a liga itélete rehabilálja 

s ennél többet senki sem kivánhat. 
- a liga itéleteit nyilvánosságra hozza 1 
- Ob, korántsem. Az emberek gyakran 

azért is párbajoznak, hogy az ügyük s a ki· 
menetele a lapokba kerüljön. A liga tanácsko· 
zása és itélethozatala zárt ajtnk mögött fog le· 
folyni. Az eredményét nem közlik mással, csak 
a felekkel s a segédekkel. A nyilvánosság elé 
c3ak akkor bocsáthatja a liga az ügyeket, ha 
ezt mind a két fél kifejezetten kivánja. Erre 
azonban aligha lesz eset. 

- Ha nálunk megalakul a liga, eljön Fen· 
séged az alakuló ülésre 1 

- Lehet. hogy Budapesten leszek, de az 
ülésen nem fogok résztvenni. Nem leszek je· 
len a bécsi megalakuláBon sem. 

Néhány percnyi hallgatás után nyugodtan 
folytatta : · 

- De higyje el, nincs ott én rám szük· 
ség. A ligák nem az én ked vernért alakulnak 
meg. Az eszme tisztasága, a cél nemessége 
tereli a párbajellenes liga táborába a higadtan 
gondolkodó, lovagias férfiakat. Nekem elég. 
bogy az impulzust megadtam hozzá. 

Azután elbucsuzott. Barátságosan, nyája· 
san, mínt a hogy polgáremberek köszöntik 
egymást. 

A herceg meglátogatta Vázsonyi Vilmos 
orsz. képviselőt, a párbajellenes mozgalom kez· 
deményezőjét s vele igen sokáig értekezett. 

TANU GY. 
(-) Jubiláló tanitónö. Molnár Lajosné brádi 

állami tanitónó kedden ünnepelte meg negyed 
százados szolgáiati idejének betöltését. Reggel 
8 orakor tantestületi diszgyülés "olt, a melyen 

""R AT,I KÖZLÖNY. 

Kónya D~nes ev. ref. lelkész, iskolaszéki elnök 
elnökölt, résztvettek a gyülésen az összes 
goncinoksági tagokon kivül W lt Cyörgy kir. s. 
tanfelügyelő és Kremmtr Bonifác iskolaszéki 
elnök vezetése alatt a körösbánydi tantestület. 
A gyülésen Kónya elnök máltatta a köztiszte· 
letben álló tanít6o6 érdemeit. Délelőtt 10 óra· 
kor gyültek egybe a volt s a jelenlegi tanit· 
ványok s közéjük küldöttségileg meghivták 
Molnár Lajosné tanitónőt. Az ünnepeltet meg· 
érkezésekor a közönség lelkesedés közepette 
harsogó éljenzéssei fogadta, a rendező-bizottság 
nevében Zeyk Arpádné üdvözölte öt. Ezután a 
jelenlegi tanitványaí a bymnuszt énekelték el, 
majd Balia Odönné a volt tanitván~ok nevében 
szi v hezható beszédben köszöntötte fel az ü n· 
nepeltet. A felnőtt és a növendék-tanítványok 
emléktárgyakat nyujtottak át a jubilálónak, 
mire Molnár Lajosné a meghatottságtól elérzé· 
kenyülve könnyes szemekkel köszönte meg a 
szép ünneplést Végül pedig Kónya Dénes el
nök felolvasta Réthy L'ljos kir. tanácsos tan· 
felüilyelő levelét, melyben meleg szavakban 
emlékszik meg az ünnepJt tanitónóről s kéri, 
hogy azt neki tudomására hozzák. Este nyolc 
órakor száz toritékü banke' volt. 

<-) Acs- és kömüves-iparosok figyelmébe .. 
Az aradvárosi iparos tanonc-iskolában, az ács· 
és kőmüves inasok számára rendezett téli tan· 
folyamra a beiratások vasárnap, november hó 
9·én, délelótt 9-12 óráig lesznek a templom· 
utcai fiuiskolában Almási Pál igazgató irodá
jában. Felhivjuk ennélfogva az összes tanonc· 
tartó ács, kórnilves és épílőmester urakat, hogy 
a náluk bejelentett tanoncokat a mondott idő· 
ben annál inkább beirassák az iskolába, mert 
különben az 18B4. XVII. t.·c. értelmében fog 
az iparhatóság eljárni. A beiráskor 4 kor. 20 
fillér tandij és iskolaszer-átalány fizetendő s 
ez alól senki sincs felmentve. Arad, november 
5. Az ipariskolai bizottság. 

Böhm felebbezése a kir. Táblához. 
(Cwd Bólloaék ellen.) 

- Az Aratli Közlöt1y tudósitójatól. -

Arad, november 5. 

Bőhm Adolf képviseletében Czédly Ká
roly dr. holnap küldi el felfolyamodását a 
nagyváradi kir. táblához. Ebben megfel
lebbezi az aradi törvényszék vádtanácsá
nak Bóhm további fogva tartását . elren
delő határozatát; azzal érvel ve, hogy Bőhm 
nem minősithetó foglalkozásnélkülinek, mi
után még nem mozdüották el bankigazgatm 
állásától, továbbá, hogy szökésétől sem le
het tartani. A felfolyamodást természete
sen el fogja utasitani a tábla. 

A felfolyamodás részletei, valamint a 
sikkasztásra vonatkozó egyéb események 
a következők. 

Caödkérvén7 BMun.ék ellen. 

Három polgári pert tárgyalt tegnap Babó Iván 
kir. járásbiró. E pereket ugy Bőhm, mint Bőhm· 
né ellen adták be, és az indokolásban különféle 
kifogásokat terjesztett elé Bőhmék megbizott 
ügyvédje, Ceédly Károly dr. ugy hogy ennek 
folytán egyik perben sem volt itélet hozható. 

Ezen kivül ujabb per is érkezett be 
Bőhmék ellen. Ez utóbbiban e hó közepén lesz 
a tárgyalás. · 

Nevezetes, hogy miután Bőhm letartóztatása 
előtt összes ingóságait és értékeit közjegyzőileg 
az Ipar és Népbankra ruházta át, eeek a kisebb 
hitelez67c még akkor sem juthatnak követelésülthöe, 
ha itéletet nyernek, mintán mást nem foglalhat· 
nak le mint az átruházott értékeket. Ezek iránt 
pedig a bank kétségtelenül igénypert indítana. 

A hitelezők tehát, hogy az átruházás meg· 
semmísittessék,, és az ingóságok szabaddá válja· 
nak, amint hallatszik, csődöt akarnak kérni ugy 
Bóhm. mint Bdhmné ellen, amely esetben az át
ruházás megsemmisítésa mallett mioden érték
kük csődtön:egbe ·folyna be. Természetesen a 
bank is mint csődhitetelező szerepelne az ő 

~09,000 koronás követeléséveJ, s igy az arány· 
lagos felosztás szabályai szerint csaknem min· 
den a banknak jutna, és elenyésztö csekélység 
a többi hitelezőnek, ba ugyan a tömeggondooki 
költ~égek és kiadások uHn felosztható vagyon 
még maradna. 

A Konsittky ellen beérkezett polgári pere· 
ken kivül egy nagy aradi butork:ereskedő cég 
a váltóját is beperelte az aradi kir. törvényszék 
mint váltóbiróságnáL 

A Konsitzicy és Bőhm ellen beadott perek 
közül öt van olyan, amely férfi és női divatcik· 
kekért perel. 

FeUol)'amodAa 8:labad1Abra heiJ'eZf.t~~flrt. 

A táblához felterjesztendő iratok már le 
vannak másolva és a törvényszék vádtanácsa 
holnap fogja azokat a nagyváradi kir. tábLhoz 
fel terjeszteni. 

A vádtanács tudvalevőleg Bőhm fogvatar· 
tását rendelte el, mely határozat ellen Ceédly 
Károly dr. ma adta be felfolyamadását a kir. 
táblához. Az erős érvekre támaszkodó felfolya. 
modás, ugy értesülünk, többek között a követ· 
kezó indokokat tartalmazza : 

A letartóztatás a legnagyobb mártékben 
törvényellenAs. 

Egyik indoka, hogy a szőkéstól azért, m et·t 
rendes lcet·eset forrása nincs, tartani lehet. 

Ez az indok először is nem igaz. 
Tessék az aradi kir. törvényszék cég· 

jegyzékét megtekinteni. az hivatalosan bi· 
zonyitja, hogy az aradi Ipar· és Népbank ve· 
zérigazgatója ma is Bóhm AdoH. Tessék bár· 
milyen igazgatósági, vagy közgyülési vagy 
akármiféle határozatot felmutatní, mely arról 
szól, hogy alulirottat almozditották állásától. 

De ha ma nem is volna Bőhm Adolf 
igazgató, - kivánbató·e, hogy Bőbm Adolf 
ma az Osztrák-Magyar bank kormányzója 
legyen'? Hisz fizikai ideje sem volt és lebe
tett magának uj állást teremteni, s még ke· 
vésbé képes most, mikor szivesek voltak an· 
nak a lehetőségétől letartóztatása folytán egy· 
általán megfosztani s családját ezzel a leg· 
nagyobb nélkülözésnek kitenni. 

Komoly urak! ~nnyi komikumot ilyen 
ügyben senki sem feltételezett. 

A letartóztatás másik indoka at, hogy ca 
büntetés tlóreláthat6 nagyságánál fogva a szö· 
kést& alaposan (/) tartani lehet. 

Mindenek előtt a gyakorlat az, hogy nagy 
o,büntetés csak az, iimely legalább öt éven fe· 
liili. Ezt a gyakorlatot eddig Aradon is tud· 
ták és feltétlenül respektálták. 

Akár a 379 §-ba ütköző csalásról, aká.r 
k~zönséges sikkasztásról lehetne szó, -- a 
büntetés öt évet meg nem haladhat. 

Mindenekelött nincs tehát el6reláthat6 nagy 
büntetés, mely a letartóztatást indokolttá 
tenné. 

Bőhm Adolf teljes~n megtört, nagyba· 
teg ember, a kit a kir. ügyész karonfogva 
kellett, hogy a fogház lépcsőjén felvezessen; 
ennek az összetört és nagybeteg embernek 
szökése fiei"llai képtelenség. 

A B. P. 14:1 § 2. pontja azt is kivánja, 
hogy alaposan kelljen a szökéstől tartani. Ezt 
az ,.alapossá~ot" honnan maritették t. Urak, 
tán abból, hogy Bőhm 1890 6ta, de mindett 
esetre e.gy hét óta tieszer megseökhetett volna 
és azt nem tette ? 

Vagy abhól, hogy oly nagy beteg, hogy 
a fogház lépcsőjén is a kir. ügyész ur kar· 
jára szorul. Vagy abból, hogy napok óta és 
a letartóztatáskor is, otthon nyugodtan fek· 
szik ágyáoan. 

A letartóztatáshöz eleve orvost hívnak, 
mert a hatóság szerint is kétseges volt, hogy 
egyáltalán elszállitható·e ? 

A letartóztatás természetesen még job· 
ban összetörte. Négy-öt féle orvosságot szed, 
vért köp, fej és szivgörcsei vannak, a fogház 
orvosa naponta többször kénytelen látogatni. 

Ezek azok az alapos indokok, amiért 
Bő bm Adolfot letartóztatták 1 

Nincs az a törvény, me1y ilyen okokból 
és módon szándékozta volna összetörni azt, a 
ki a törvény kifejezése szerint is csak gyanu· 
sitva van büncselekményben. 

l .. 
l 

l 

• 
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l 
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il. tisztelt urak elfelejtik, hogy méq nine6 
iUlet If ha lesz, az taem fog kivégzésre 11ólni.! 

Azon kivül, ha az előzetes letartóztatás 
megszünilr, gyanusitott könnyen vehető rend· 
éri fel~gyelet alá és tartható igy, - megőriz· 
tetése ·Js el v~n érve. 

A tek. kir. táblától tehát tisztelettel ké· 
rünk aradi lokális lármán és szenzáción fe· 
Iülemelkedő és objektiv határozatot. 

lJjabb leUoiJ'amodAs. 

A felfolyamodás beterjesztéséval vagy nyolc 
napig sz.ünetelni fog Bóhm Adolf ügyének bün· 
tetőjogi érdekessége. - Körülbelül nyolc nap 
mulva várható a kir. tábla határozata, mely 
mindenesetre érdekes lesz. Ha a vádtanács 
határozatát esetleg helybenhagyja a tábla. 
ugy Bőhm a majd rászabandó büntetésé· 
nek letöiláséig bennmarad a foghbban, mi· 
után a fogsá"' fenntartásának indokai nem olyan 
természetűek. hogy ezután megváltozzanak, 
mintha például a vizsgálat meghiusitása volna 
az indok. Ez utóbbi esetben a viz:sg.:.lat befe· 
jeztével etesnék ez az indoklás. 

Van azonban a perrendtartásnak még egy 
paragrafusa, mely a táblának: a fogságot fenn· 
tartó határozata után is képezheti ujabb felfo
lyamodás alapját. E paragrafus szerínt különös 
méltánylást érdemU esetekben megengedhet6, 
hogy .a vizsgálati fogoly a fogság tartama alatt 
saját költségén a lakásán őriztethessék. Ez a" 
különös méltánylást erdemlő eset Bőhm beteg· 
sége lenne. 

A.z uj vezérlgazgat6. 

Aradon a legszélesebb körökben teljes 
megelégedéssel fogadták az a hirt, hogy Laczay 
Endre hajlandó volt a válságos helyzetbe ke· 
rült intézet vezetését elvállalni. 

Az uj igazgató, aki egyelőre csak a dél· 
utáni órákban vezeti az intézet ügyeit, a vá· 
la.sztmáoy határozata után, melylyel az uj VA· 

zérigazgatót véglegesitik. felmegy Bécsbo és 
ott személyesen adja be lemondását. 

Tegnapi számunkban téves információk 
nyomán irtuk, hogy az uj vezérigazgató java· 
dalmazása 12,000 korona fizetés. Mint értesd· 
lünk, az uj igazgató fizetése csak annyi lesz, 
mlnt B 6 Lm Adolf é volt. Laczay Endrének az 
Osztrák-Magyar banknál fennálló nyugdij·jOi;'l:O· 
sultságát uj állásában betudták 

Hétfőn Jcülönben az intézet választmánya 
a~ igazgatósággal együttes ülést tart. a melyen 
megerősitik a Laczay Endre megválasztatását. 

Csalás egy takarékpénztárban. 
(A. bAI'omemelete,• palota.) 

- A.. Amm Kihllh4g tAvirati értesUlése. -

Arad, november ~. 

A BzenteKdrei takarékpénztárt alaposan be-. 
tsapta ·egy nő. aki tizeter koronát csalt ki az 
intézettőL A nli, mint egy budapesti nagy ház 
tulajdonosnője szerepelt, s ma kiderült, hogy a 
háza a holdban van. 

A napokban történt. hogy megjelent a ne
vezett pénzintézetben egy h5lgy, kl előkelően 
viselkedett, If elegánsan volt fölöltözködve. Dut· 
Tlievies Tamásnénak nevezte magát, és azt 
mondta, hogy Budapesten az Akicfa·utcában 
háromemeletes háza van. 

Nljövetelének célja, hogy a házára Uzezer 
korona kölcsönt szerezzen az intézettót A tu· 
tajdonjogot telakkön)vi kivonattal és pontos 
fizetését adókönyvvel Igazolta. 

Az intézet igazgatósága megszavazta a 
kölcsönt s az asszony felvette a tízezer ko· 
ro nit. 

Nagy meglepetést hozott, mikor a tör· 
Tényszék a ház bekebelezé~ét foganatositotta. 
Kiderült, hogy a bemutatott telekkönyw hamis 

adatokat tartalmaz. 1 httgy 11 ndKele nines háza 
sem Budapesten, sem máshol. 

Kiderült, hogy az eMkelőnek látszó nőt 
nem Dutkievics Tamásnénak hivják. banern 
8te{kovie6 Józsefné, született :Yísik Paula a 
neve. A csalást Kanig István elcsapott telek· 
könyvi hivatalnok segitségével követte el. 

< A csa16nö, mikor tettét fe1fedezték, már 
megszökött. A budapesti rendőrség ma délután 
letartóztatta Stefkovicsné anyját, kinél pénzt 
találtak. Az öreg aeszony. ugy állitja. a pénzt 
leányától kapta. 

A budapesti rendőrséghez távirat érktJzett, 
mely szarint K6niget Brass6ban elfogtále s fog· 
házba helyezték. 

Ál.litólag ugyanott letartóztatták Stefkovics· 
nét is. 

Komjáthy Béla - Mangrárót 
(A.IIO aradi pül!lpökválal!l:dál!l a Hé.zbau.) 

- Az Aradi Közlöny távirati értesülése. -

Arad, november ~-

A képviselőház mai ülését Komjáthy 
Béla felszólalása dorninálta, melyben -
az indemnitás tárgyalásához szálván -
kemény hangon támadta meg a kormány 
nemzetiségi politikáját. Beszédének egy 
részében Urb"án Iván Aradmegye és Arad
város főispánjának a nemzetiségekkel fog
lalkozó székfoglaló beszédjét bírálta, majd 
Mangra püspökségéről, illetve megerősité
séről szólott. N em vonja kétségbe a mi
niszterelnök hazafiasságát - mondta be
szédének eme részében - de ezt kizáró
lag nem tartja elegendónek, hanem erélyt 
követel és igazságosságot. A miniszterel
nök politikájának egyik főjeHemvonása a 
nemzetiségieknek való kedveskedés. Neve
ket nem akar emliteni, de kijelenti, hogy 
a nemzetiségi vidékre Széll alatt kineve
zett főispánok paktumot kötnek a nemze~ 
tiségi kolomposokkal, ahelyett, hogy teljes 
erélylyel védenék és érvényesitenék a ma· 
gyar nemzet érdekeit. 

Széll alatt történt, hogy Zákó Mllán 
verseci főispán, mikor székfoglaló beszé
dét tartotta, szerb nyelven beszélt, holott 
a magyar állam funkcionárius& csak ma
gyar nyelven beszélhet hivatalos helyen. 
Ilyen a paktumos politikai szellem ered-
ménye. · 

Ez a szellem nyilatkozott meg Urbán 
Iván aradi főispán székfoglaló beszédében 
is, mikor kijelentette, hogy tisztelni fogja 
a nemzetiségek jogait Hol van Magyaror
szágon nemzetiségi jog'? Itt csak állam
polgári jog létezik. 

Bizonyitja ezután, hogy a t5t sajtó 
napról-napra szemérmetlenebbül harcol a 
magyarság ellen és ezt annál zavartala
nabbul tehetik, mert a miniszterelnöki Baj
tóosztályban senki sincsen, aki ezeknek 
Kirohanásait figyelemmel kisérné. Csupa 
dühból az előbbeni kormány iránt felosz
latta a nemzetiségi osztályt, sőt mi több, 
politikai célzatból alakult nemzetiségi kul· 
tusz egyleteket támogat pénzzel a ma
gyar kormány. A délvidéki svábok között 
is nemzetiségi mozgalom van Széll kor· 
mánya óta. Ennek bizonyitására . szemel· 
vényeket olvas fel Bereeg Ferencnek a 
Budapesti Hirlapban megjelent nemzetisé· 
gi cikkeibóL 

Ezután áttér Mangra Vazul ügyére. Az 
aradi püspökségre - ugymond- Mangra 
Vazult megválaszUatta egy. román pénzíntézet : 
a "Viktória. • Ezt a Mangrát, kit nehány 
évvel ezelőtt tanári állásátóL megfosztot-

tak utcai botrányok és nemzetiségi izga· 
tások miatt, a kormány nem távolitja el, 
hanem előterjesztést tesz a választás meg· 
erősitése érdekében, és igy Mangrát az 
országgyülés főrendiházába juttatja, csak 
azértt mert a román kormány a bécsi kül
ügyminíszteriumot az aradi választás meg
erősítésére kérte. 

A nemzsti~ágekkel szemben - fejezte 
be beszédét Komjáthy - látni, tudni és 
akarni kell ; de erre a mai kormány nem 
hajlandó. 

SZINHAZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Csiltörtök: Csókon szerz6tt vőlegény, bo· 
hózat. (Páratlan bérlet .. ) 

Péntek: N i l us i v a r á zs l ó, operett e. (Páros bérlet) 
Szombat: L i l i om Kl á r a., szinmü. (Páratlan bérlet.) 

• Az örnagy ur. A budapesti Vigszinház. 
nak ezt a hirhedt rózsabimbós darabját, mely· 
ben az események színbelyétől a cselekményig 
minden aljas, színrehozta a direkció. Hogy 
miért hozta szinre, azért mentegesse magát -
ha tudja - az, aki szinrehozta. Mi konstatál· 
juk, hogy avval a programmal, melyet Zilahy 
Gyula a müsora összeállitására vonatkozólag 
hirdetett, sehogysem egyezik meg az Ornagy 
ur színrehozatala, mely a könnyüvérü da
rabok szinházának is egyik legnotoriusabb 
akviziciója volt. A darabot magát nem akarjuk 
bít.ntani, hiszen akkor sohasem fog a müsorról 
leszorulni. A tapasztalás bizonyitja, hogy minél 
jobban pelhmgérre állitja az ilyen trágárságokat 
a krit1k '• annál többen né:lik meg. Az a jó tu• 
lajdonsága azonban mindenképen meg vun en
nek a vígjátéknak, hngy ha gyalázatos is, hát 
szellamesen gyalázatos s olyan pokoli helyze· 
teket, mint amilyenek ennek a darabnak bo· 
nyodalmában előállanak, alig lehetne más esz· 
közzel létrehoZini, mint amilyennel az Örnagy 
ur szerzői dolgoztak. - Csakhogy ezekben a 
helyzetekben mozogni: szemérmetes szinésznek: 
nehéz. 8zab6 Irma péJdáulsokkal tehetségesebb 
müvesznő, semhogy képes ne legyen egy ró· 
zsalány-őrnagyból méhet csinálni, s ez mégis 
csaK azért ~ övetkezett be, mert a PZerzők: igy 
irták meg. Békés Gyula. mai alakitása az őr· 

nagy szerepében, nem sorakozik méltóan ed· 
dlgi játékaiboz, ~zt a kü!önben elképzelhetetlen 
alakot nem tudta ugy érvényre juttatni, ahogy 
a helyzetek megkivánták volna. Rózsalány volt 
mert a szerepe kényszeritette rá, de aem a 
szervezete. Olyan ál-vegetáriánus volt, aki csak 
elvből nem eszi a hust. Legjobban Pfkjor ..Íg· 
nes találta el egyköanyen körül nem irható 
szarepét s meHette Sarkadi volt a legjobb, ere· 
deti és mulatságos. B. 8ab6 és Füredi, utóbbi 
különösen maszkjával keltettek még batást. 
Csiky azonban helytelenül fogta fel szerepét. 
az ő ezredese egy enervált, öreg katona volt, 
holott a fíatalos mozgékonyságu ezredes me· 
rész kalandokra é:i bravuros randevukra is ké· 
pes.· A szinb.áz - hiszen természetesen -
megtelt erre az előadásra. (z~aJ 

• A Lohengrin karénekei. Az -aracH szinház 
zongora-termeben naponkint erős munkát vé
gez a szlntársulat énekesei vel Or bá~ Árpii.d 
kar[J'Iester, aki vállalkozott arra a meresz fel~ 
adatra, hogy szinrehozza az aradi szinbázba"n 
Wagner hatalmas operáját, a Lohengrin t, s ez
!'.el megszerzi Zilahy direktoraágának ~zt' a df.. 
csőséget, hogy ezt a nebéz, arányatban és 
részleteiben hatalmas dalművet egyedül adatja 
elő a vidéki szinházak között. A előadáshoz 
mükedvelcfk részvételére is szükség lesz s Zi! 
lahy Gyula igazgató már most átirt' az Aradi 
Dalegylet-b.ez, ID\'gkérvén ezt, b.ogy énekkará· 
val legJen segitségére a Wagner-opera előad&· 
sának: A dalmüben ugyanís kdt6s karok van-
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nak s Zilahy arra kérte a dalegyletet, hogy 
míután ez ilyen nehéz feladatoku is rátermett, 
az egyik kart vegye át. Az egyesület tegnap 
este választmányi ülést tartottsazon kimondták, 
hogy a sziniga.zgató kérelmét te'ijesitik. A dal· 
egylet énekeseit Sperper Frigye~ zene·tanár, a 
dalegylet karnagya és Orbán Árpád szinházi 
karmester fogjálC betanitani a karénekekre. -
Nem érdek teien megemlitemi, hogy a régi 
aradi szinházban t11.rtott ('>pera előadásokon ugy 
az ének·, mint a zenekart. rendszeresen mü· 
kedvelők egészitették ki. A vidéki szinpadokon 
előadni szokott operákhoz erre most már szük· 
ség ninCf;en, miutáo ezekhez az nadi szinház 
is rendelkezik megfelelő erővel, egy Lohengrin· 
rin nek vidéki szinpadon való előadása azon· 
ban mükedvelők nélkül alig volna megvaló· 
sithat ó. 

"' Az a.radi tenorista Kolozsváron. Bejczy 
György, az aradi szio.ház tenoristája néhány 
estén át a kolozs'fári szinbázban vendégszere
pel. Tegnap este lépett fel először a kolozsvári 
közönség előtt a Hunyadi László opera eim· 
szerepében. Énekéról és alakitásáról az egyik 
kolozsvári lap kritikU38 igy ir: Beirzy György, 
a vendégteoorista játszotta Hunyadi Lászlót. 
Erőteljes, szép hangu szinész, hangja különö
liien a magas regiszterekben igen szépen cseng. 
Játéka is jó, de az énekszöli'eg hangsulyozásá· 
ban van valami különös, idegenszerü. A kökön· 
ség nyilt szinen is sokszor és zajosan megtap· 
sol ta: 

"' A dalegylet hangversenyei. Az aradí dal
egylet számban és tehetségben megerősödve 
munkás programroot tüzött idei szerepiésa elé. 
Az utóbbi időben annyit haladt az ~gyesület 
tudá.;ban és erőben, hogy mai állapotában is -
szakértők vélem~nye szerint - egyike az or· 
azág legjobb dalegyesületeinek. Hogy zeneértők 
előtt is bemutaflsák az egyesület haladását, e 
hó SO·áa délutáni hangversenyt rendeznek. a 
mely egyuttal bemutatkozása lesz az egyesület 
uj énekkarának. A jövő hónap 6. és 7 -ik nap
ján meghívás folytán lJrádon és K6rösbányán 
fog hangversenyezni az aradi dalAgyleL 

"' Meddö szinmüpályázat. Szeg~d városa két 
évvel ezelőtt kétezer koronás pályadíjat tűzött 
ki szinmün~, a mely tárgyát a magyar poigári 
életből veszi. A szegedi tanács Il'lai rendkivüli 
ülésén, a melyen Pálfy Ferenc polgiumester 
elnökölt, hirdették ki a pályázat eredményét. 
Balassa Ármin dr. ismertette a biráló-bizottság 
jelentésétt a melyből kiderült, hogy a pályá· 
zatra 91 szinmü érkezt~tt, de ezek közül 60 tel
jesen értéktelen és emlitésre sem méltű; 17 
szinmü irói készséget árul el, 14 pedig dráma
irói képességgAl szinpadi::tmerettel. t.Bhetséggel 
van megirva. E tizennégy darab: Álutakon, 
Polgárerény, Harmadik nem, Szaveta, Margit, 
Sarolta, A kasznár ur, Vakváiasztás, A gyá
rosné asszony, Eladó leányok, Az egynevü 
leány, A selyemleány, Az akadály, Dicsvágy. A 
legértékf1sebb közöltük ez a három : A selyem· 
leány, AZ akadály, A dicsvágy. A biráló·bizou.
aág hosszas tanácskozás után elhatározta, hogy 
a díjat nem adja ki, és a pályázatot meddőnek 
nyilvánítja. A kilencvenegy szindarabot nem 
adják vissza a pályázóknak, hanem a Somogyi
könyvtárban helyezik el és uj pályázatot hir· 
detn~ir. · 

* Ingusz l. és Fia könyvkereskedésében a kö· 
-vetkező irodalmi müvek jelentek meg : Ohnet György; 
Ut a szerelemhez (az egyete-mes regénytár uj é•fo· 
Jyamának 8 első kötete) piros vászonkötésben ára 3 
kor. Bródi Sándor: A dada., Erkölcsrajz 3 felvonás· 
ban ára 2 korona. Bemekyné : Porban született 2 kö· 
tet ára 8 K. 20 fill. Kincses kalendárium ára 2 ko
rona. Bálint Dezső : Gizi levelei TuU Ödön rajzaival 
II. kiadás ára 2 korona. Herceg Ferenc : Balatoni 
rege 2 kor. 20 fill. Balogh Artur : Törvényhatósági 
önkormányzatunk hatásköre, ára l kor. 50 fiU. A 
magyar könytár legujabb számai: Beöthy Zsolt, br. 
W esselényi Miklós. Demotbenes pbilippikái beveze· 
téssei ellátta Boros Károlf. ifj. Hegedüs Sándor : 
Oriások világa, amerikai képek, Mikszáth Kálmán :Pra.· 
kovazky a Siket kovács. l. füzet, ugyanaz II. füzet. 
A jöv6 héten jelenik meg Mikszáth almanakja piros, 
lehér, zöld vagy kék kötethen. Ara 2 korona. Elő
jegyzéseket már most elfogadunk. Minden 1903 r& 

megjelent naptár kapható üzletemben, Templom·utca. 

Katasztrófa a líceumban. 
(A tOI'Il ... AI'D.Ok 1Bt!ll7t!•e&e 1-sakad&.) 

- Az. ANdi Közllmf tudósitójától -
Arad, november 1). 

Ma délután fél öt óra tijban katasztrófa-szerü 
szerencsétlenség történt az aradi liceumban : 
a tornacsarnoknak vadonat uj boltozata, mely
nek építését alig fejezték be, a terem egé.~z 

menyezetér6l leljes sulyá?:al és teljes egészéban le
szakadt, s ágyudörej-szerü robajjal ~uhant le u 
állvdnyokra. Emberéletben - szerenesés vé· 
letlen folytán - nem esett kár, a szerencsét· 
lenség mérve azonban igy is nagy, s ahogy ez 
a katasztrófa most megtörtént, épugy meges· 
hetett volna napokkal később, mikor a gim· 
názium, reáliskola, vagy a tanitóképző növen· 
déket a teremben tornaórákat tartanak. 

Hogy ebben az esetben milyen következ· 
ményekkel járt vo1na ez a menyezet·szakadás, 
az elképzelhető. A dolog l"nyege szempontjá· 
ból természetesen ez a körülmény figyelmen 
kivül hagyandó, s erre való tekintet nélkül 
szigoru vizsgálatot kell inditani annak kideri· 
tésére, hogy kit terhel a felelősség a köny· 
nyelmü épitkezésért, vagy a katasztrófának 
más·, a megtartandó vizsgálat által kíderitendő 

okáért. 
A liceum tornacsarnokának ujr&épitését rég 

id() óta sürgeti a két középiskola. igazgatósága. 
Ml is megemlékeztünk arról az életveszélyes 
állapotról, amely a gimnázium és reáliskola 
épületéb~>n a rnsnyezetek gyengesége miatt 
fAnnáll. Sikerült is kivinni a mult évben azt, 
hogy a -főlépcső·ház és a diszterera menyzetét 
ujra épitsék és vastraverzekkel megerőo;itsék, 

erre az évre pedig a tornacsarnok restaurálá'3a 
volt a líceum költségvetésébe fölvéve. 

Augusztus 27 -én kezdtek hozzá a tornate
rem építéséhez, malyből a tetőzet építésével a 
vallás é:> köz.okta•ásügyi minisztl:'r a Fodor és 
Reisinger aradi céget, a boltozatos menyezet el· 
készítésével pedig Neuhauser Ödön budt~.pesti 
vállalkozót bizta meg. 

A tornacsarnok belsejében hatalmas állvá
nyokat állitottak fel s a Neuhauser emberei 
hozzákezdtek a boltozatos menyezet építéséhez. 
Azóta a tornacsarnokban nem lehetett - sze
reocsére - tornaórákat tartani s a tanulók a 
liceumi játszótérre szorultalc ki. A teremben 
folyt ezalatt a menyezet építése, s az körülbe· 
lül két hét előtt el is késeült. Ugynevezett ra
bítz·falat vontak a régi menyazet helyére, drót. 
hálóra gipszanyagból készítve. Azóta a torna· 
termet két hatalmas kályhával fütik, hogy a 
falak kellően kiszáradjanak. 

Az li!lványok még ma is ott állnak az 
egész teremben, mert hátra lett volna még a 
gáz bevezetése és a piafond festése. S hogy a 
katasztrófána~r kiszámíthatatlanul nagy mérvei 
nem lettek, az kizárólag annak tulajdonítható, 
hOKY az áilványok még megvolt.ak s igy a le· 
zuhanó óriási sulyu menyezet csak az állványo. 
kig, tehát körülbelül csak két méternyit zuhan· 
hatott. 

A boltiv leszakadása délután fél öt óra táj· 
ban történt s akkora zajjal járt, mint egy ha· 
talmas ágyulövés s megreszkettette a liceum 
egész épüietét. A terem buszonnégy méter 
hosszu, tiz méter széles, eu.nek egész menyezete 
tezuhant, képzelhető tehát, hogy a készázntgyvm 
négyszögöl területü .boltozat mekkora. sulyt kép· 
visel s mily óriási zuhanással eshetett le az áll
ványokra. 

A teremben ebben a pillanatban senki sem 
tartózkodott. Ot perccel elóbb jött ki onnan egy 
Rékási Bálint nevü szolga, aki feltétlenül éle
tét veszti, ha nehány perccel hosszabb ideig 
marad a szarencsétlenség szinhelyén. A menye· 

zetnek ugyancsak a fde része zuhant le a pad· 
lózatra, az egész esés azonban akkora légn,.. 
mással járt, hogy még a tornaterem melJett léd 
öltözőnek is Ut hatalmas beeárt kapuját kitörli, 
ablaküvegeit kinyomta s azok csörömpölve hull· 
tak a földre. Ekkora légnyomás reltélimül h•· 
lált okoz6 lett volna. Néhány nappal ezelókt 
Buriáta János, a gimnázium igazgatója is töb
bed magával fent járt az állványokon a m•· 
nyezet alatt. 

Az épitkezést, jóllehet már teljesen eiké· 
szült, az államépítészeti hivatal még n•m viesgáUa 
felül, nem vette át s igy a bekövetkezett sze
rencsétlenségért a vállalkozó felel6s. Burián Já
nos igazgató a szerencsétlenségröl távirati wton 
tett jelentést a közoktatásügyi miniszternek, ha
ladéktalan intézkedést kérve. Egyu+tal bejelen
tette az esetet az államépitészeti hivatalnak is, 
maly holnap reggel fo~ja a vizsgálatot megkez
deni. Addig is elrendelte az igazgató, hogy a 
terem minden ajtaját bezárják:, nehogy v.alaki 
a szarencsétlenség szinhelyére beléphessen. 
Majd telefonon értesitette a rendőrséget is, 
mely az igazgató óvintézkedéseit helyben hagy
ta. A terem kulcsait Masztig Emil inspekciós 
rendőrtiszt vette magához. 

A szarencsétlenség okának kideritésére 
HerZing Gyula városi mérnök a helyszinén vizs· 
gálatot tartott. Előbb azt gondolták, hogy 

, gázrobbanás okozta a szerencsétlenséget, • meg
győződtek azonban arról, hogy a gázcsapok el
zárva és leszerel ve vannak, itt tehát baj ne Ill 
történt. Legvalószinübbnek az látszik, hogy 
épitkezési hibából seármaeQtt a szerencsétletuég. 
Az történhetett ugyanis, hogy a boltozat gerin~ 
céhez szükséges vasakban tulságosan és m~ 
nem engedett m6don takarékoskodtak s a me· 
nyezet skeletje ennélfQgva gyenge volt. 

Akárki és akármi legyen a szerencsétlen· 
ség oka és okozója, egy dolog kétsé~telen : szi· 
goru vizsgálatra van szükség és a mulasztás 
erélyes megtorlására. Puszta véletlen, hogy a 
menyezet előbb szakadt l~. mig a termet nem 
használták s mig az állványok megakadályoz· 
ták a katasztrófa végzetességét. Megtörténhe 
tett volna azonban mindez rövid idővel későb· 

ben is, s akkor már késő lett volna minden 
vizsgálat és minden megtorlás. 

Szélhámosság püspökök nevével. 
(Haml•Uot& at6nl6 levelek •• 

- Az Af"'tdi KözliJny tudósítójátóL -

Arad, november 5. 

Egy ismeretlen nő meglehetős marészség
gel üzi a szélhámosságnak egy közönséges faj
táját, mely· azonban eléggé ismert eszközei 
mellett is mindig ujszerü marad, mert a ki
szemelt médíumot meglepi s rövid időre téve
désbe ejti a mód, melylyel a szélhámos a csa· 
lás régi sablonját a maga egyéni eszközeivel 
fölismerhetetlenné teszi. 

Khuen-Hiderváry Károlyné grófnénál Hé
derváron a minap egy fiatal nő kért kihallga
tást. Győrbt'U jött bérkocsin. A grófnő talán 
nem fogadja el az ismeretlent, ha el5re be nem 
küld egy ajánló-levelet, melynek már boriték
ján rajta állt, hogy Jlohl Antal dr. püspök 
küldi GyőrbőL 

A levélben az nlt, hogy a püspök mele
gen ajánlja figyelmébe és hajlandóságába a je
lentkező fialal nőt, ki jómódu családból. szár
mazva, b.ozzátartozóinak támogatását elvesz
telte, mert a zsidó vallásból a katkolikus hitre 
tért. Most a bábaképz6 tanfolyamra akar be
iratkozni, hogy önálló eksziztenciát biztosit· 
hasson számára. M.ohl püspök: - igy szól a 
levél - a maga részéról az anyagi segitésbea 
elment már addig a határig, ameddig viszo-
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nyai engedik, mivel azonblm ez összeg az uj 
pálya elókészitésére nem elég, kéri a &ról
Bő nemes szivét, hogy támogassa ő is a kon· 
verciát. 

A ~rófn6 a piispök kivánsága elől kitérni 
nem akart, s jelentékeny 6sszeget adott át a 
kéregető nőnek. De a következő pillanatban az 
.a meglepetés érte a grófnőt, hogy a jövevény 
félreérhetetlen módon keveseini bátorkodott az 
adományt, melylyel - igy szólt - mihez is 
kezdhetne 'l A grófné erre nyomban félbesza
kitotta a kihallgatást, s a tolakodó a kapott 
pénzzel visszavonult. 

Másnap a grófniS Mohl püspök gyanusnak 
talált ajánló sorait beküldötte Mohl püspöknek, 
ki az egész levelet vakmerő hamisitványnak 
nyilvánitotta. A csaló nő soha plébániáján meg 
nem fordult, róla egyáltalán nem tud semmit. 
A azokásaival sem lehetett ismerós a csaló, 
mert ő sohasem szokta azt a terjedelmes alá
irást használni, mely a hamislevélen volt igy : 
Dr. Mohl Antal szarbiai vál. püspök. 

A csaló nő egyébként eltünt Győrből s 
már ujabb életjelt is adott magáról. Budapes
ten fölkereste Khuen-Héderváry grófné édes· 
anyját, Teleki grófnőt 8 ezuttal - a változatos· 
.sig okáért - e.gy ref. püspök hamis ajánl6 le· 
velével szerénykedett be és csalt ki a grófnőtől 
egy bizonyos összeget. 

Nincs benne kétség, hogy a szélhámos asz· 
szonyról hallunk mé!!f hírt. A fővárosi rendőr

ség egyébként ismeri és nyilvántartja az ily 
alakokat 8 ha a győri csalóról megkapja a föl
jelentést, nyomába is jut hamarosan. 

Halálos csolnakázás a Maroson. 
(lherene•~tlen•éK, -.ag;r gllko••IILg?J 

- A2. Aradi Ködön.g tudóBitójátóL -

Arad, november fl. 

Megirtuk a napokban, hogy Tyrity Axentie 
4-bodrogi lakos eltünt lakásáról s hogy a pées
.kai főszolgabiróság őt körözi. Ma sikernit a ha· 
tóságnak Tyirity eltünésént!llk okára rájönni ; 
kiderült ugyanis, hogy az ó-bodrogi földmivelő· 
ember gyanus körülm!inye.k k.özött a Marosba 
fu lad t. 

Történt ugyanis, hogy Tyirityán Axensie 
Bluje David nevü társával Zádorlak·ra ment, 
hogy meglátogassJ. a fiát, aki egy odavaló jó· 
módu sváb embernél szolgál. Az egész napot 
Zádoriakon töltötte a két bodrogi atyafi s sik"e· 
rült is nekik alaposan lerészegedni egy oda· 
való korcsmában. Este felé járt az idő, mikor 
eszükbe jutl)tt a hazatérésre gondolni. Kimen
tek ennélfogva a Maros partjára s csolnakon 
akartak a Maros vizén keresztül az ó·bodrogi 
partra jutni. 

Egy vizimalomba tértek be s megkérték a 
molnárt, hogy szállitaná őket át a Maroson. A 
molnár megtagadta a kérelem teljesitését, mert 
hitta, hogy mind a két ember hol\részeg. Most 
már azt is megállapitották, hogy Dávid egyma
-ga nyolc litet" bort, Tyirityán pedig külön négy 
d~ei pálinkát ivott meg. 

A két részeg ember Ititántorgott a malom· 
hól s négykézláb mászva hagyták el a hajót. 
Tovább mentek egy házzal, a második maloc.l· 
ba azonban nem mentek be, hanem egygzerüen 
leoldták és ellopták mell6le a csolnakot. Ezen 
aztán eltndultak a Maroson az ó-bodrogi par~ 
tok feló, mely tudvalevőleg a csálat erdő alatt 
van. litközben azonban Tyirityán a Marosba 
~sett és a viebefult. 

Mindezt Blaje Dávidtól tudta meg a pécs· 
kai csendőrség. Eleinte ugyan tagadta, hogy 
tud valamit Tyirit)'án eltünéséról, késóbb azon
ban bevallotta, hogy együtt indultak el a Ma· 
..roson s hogy Tyirityán tökrészeg lévén, saját 
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vigyázatlanságából esett a folyóba. Bláje visel· 
kedése és titkolódzása azonban gyanus a csend· 
őrök előtt s nem tartják lehetetlennek, hogy 6 
dobta a Marosba társát. 

Tyirityán holttestét most a Marosme.ati 
községekben körözik s a Blaje Ohid büne, 
ha ugyan tényleg bünös, csak a holttest .felta
lálá8a után lesz megállapitha.tó. Tyirityán ugyan· 
is Zádoriakon szolgáló fiától nyolc forintot ka· 
pott, 1 ha ezt a pénzt nem találják meg a ru· 
bájában, akkor nem lehetetlen, hogy Blaje 
megrabolta a t~rsát s a nyolc forintért ölte 
meg. Nincs kizárva az sem, hogy utközben 
összevasiitek egymással s részeg állapotban el
követett hosszuról van szó. Mindez azonban 
természetesen csak abban az esetben, ha a 
gyilkosság ténye megállapitható lesz. 

EGYESÜ~ETI ÉLET. 
(*) Az aradi Fehér Kereszt egyesület nói vá

lasztmánya tegnap délután látogatott ülést tar· 
tott Urbán Ivánné föispánné elnöklete alatt a 
megyeház kis tanácstermében, mely alkalom· 
mal az egyesület céljai körül beállott változá· 
sokat vitatta meg és ujabb pénzszerzési mó
dokról gondoskodott. Laceay l!;ndréné választ· 
mányi tagot fölkérte a választmány, hogy tiz 
filléres bárcá.k elárusutására az intézet kebelé· 
ben mozgalmat inditson, s a befolyt pénzt 
gyüjtse össze január 6•ig. Végül még tizenöt 
uj taggal egészitette ki magát a vállls:ztmány, 
ezek: 

Baross Ferencné, Dániel Gábris, Faragó 
Istvánné, Fritz Károlyné, Gutsjatlr Mihályné, 
Jakabffy Dezsőné Kralitz L!l.josné. Liptay György· 
né, Medveczky Zzi~mondné, Simó Károlyné. 
Schoór Lajosné, Sorbán Jánosné, Szakolezay La· 
josné, Töttösy Gézáné és dr. Velesav Gézáné 
urnök. 

(*) Az aradi dalegylet választmánya szer· 
dán este ülést tartott, a melyen legfontosabb 
tárgyként a dalegylet müködése és szereplésl 
programmjának megállapitása szerepelt. Gziráky 
Márton, az egyesület titkárja elfoglaltságára 
való hivatkozással erről a tisztségről lemondott, 
s a választmány a legközelebbi közgyülésig 
Ráskai Miksát bizta meg a titkári teendők vég· 
zésével. 

Piller Frigyes meghalt. 
(A.rad mftvéaz .• oövendékéoek halAia.) 

- Az Aradi Közlöny tudósltó.iát411. -

Arad, november 5. 

A müncheni magyar egyesület elnökétől rö
vid távirat érkezett ma S"rlot Domokos fóka
pitányhoz, tudatva ezzel, hogy Piller Frigyes 
aradi születésü és illetőségü festőmüvész, aki 
tanulmányait Aradváros támogatásával vé· 
gezte el, a müncheni kórházban ma meghalt. 

A fiatal, alig huszonötéves- festőmüvész 
szegénysorsu aradi izülők gyermeke s már ser
dülő korában na~y hajlandóságot árulván el 
a festőmüvés:z.etben, a. város közönsége a mün· 
cheni festő akadémián hatszáz korona évi ösz· 
töndijjal kítanittatta Pillert, akiből korához ké· 
pest elég tehetséges festő vált. 

Nagyobbszerü, feltünést keltő munkái nin~ 
csenek, ennek akadálya azonban nem a meg· 
felelő képesség hiánya, hanem inkább testi szer· 
vezetének hibái voltak. Piller ugyanis vézna 
testü, egyik lábán sánta s általában gyengfil 
szervezetü volt, amihez az is járult, hogy sem 
halló, sem beszélő szervek: felett nem ren· 
delkezett : siketnéma volt. Gyerme~ korában 
vörheny betegsége volt, onnan erednnek testi 
és szervi fogyatéi:osságai. 

A festé:OJzetl akadémia elvégzése után Han· 
nowerben kapott foglalkozást egy elökel6 nagy 
cégnél, majd utóbb egy osztrák gróf festője 
volt, s k:ülönösen az utóbbi helyen meglehetős 
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keresete volt. lzt az áUást azért kellatt . otl
hagynia, mlntegy két hónappal ezelőtt, mert 
beteg lett, kórházba kellett memlie. Tüd6vésr., 
volt a fiatal festő, ehhez eg.véb betegség il 
járult, ugy, hogy két héttel ezelőtt a müncheni 
kórházban meg is operálták. 

Menyasszonya is volt az elhunyt fes· 
tőnek: és pedig egy aradi leány: Nagy Juliska, 
aki színtén sik:et-néme. hgy héttel ezelőtt irt 
utoljára a menyasszonyának, s ebben a levél· 
ben még avval vigasztalta a leányt, hogy az 
operáció után sokkal jobbra fordult a.z állapota, 
Ma aztán a müncheni magyar-egyealilet elnö· 
kétél, Zobor órástól megjött a távirat, hogJ 
Piller Frigyes meghalt. 

Sarlot Domokos főkapitány azonnal távira· 
tot küldött vissza Münchenbe, jelezvén. hogy 
a város gondoskodni fog Pill~r eltemettetésé
ről s hogy erre a célra szaz koronát postára 
tesznek. Ennyi járandóság& volt még Pillernek. 
ama sorsjáték jövedelméből, amelyen Sarlot 
Domokos főkapitány Piller Frjgyes egyik fest· 
ményét, a: Krisetus keresetrefuzitést eim üt, a 
tavasszal kisorsoltatta. Ezt a képet, amely si· 
került müvészi munka, tudvalevőleg Rámer 
István rendőrkapitány nyerte meg s annak ide· 
jén látható volt a Reinbart eég Alldrássy-uU 
kirakatábao. 

Az elhuny~ fest5t Münchenben fogják elte· 
metnL 

HIR EK. 
- A förendlhaz költözködése. A főrendiház, 

végleges megállapodás szerint, e hó 12-én köl· 
tözködik át az uj országházba. A legközelebbi 
ülést már itt tartják. 

- A német császár utja. Vilmos német 
császár, mint egy sürgöny jelenti, ma este 
Kielbe utazott., innen pedig Angliába megy. 

- Kivételes vonatok. AZ arad! és csanádi 
egyesült vasutak az alábbi értesitést teszi közé: 
Folyó hó 8·án és 9 én a rendszerint csak Mez~ .• 
hegyesig közlekedő 4:. Sli. vonatunk Aradig (ér· 
kezik Aradra 10 óra 33 porckor éjjel) folyó hó 
9·én és IO·én pedig l. sz. vonatunk Aradtól 
(ind. reggel á órakor) fog személyszállitással 
közlekedni. 

- A póttartal.ékos javaslat.. A magyar
és osztrák képviselőházak helnapi ülésein 
terjesztik be az uj véderő törvényjavasla
tot, mely szerint 6000 p6ttartalékost von
nsk be rendes szolgálatra. E számból 
2000 esik Magyarországra. Tekintettel lesz
nek azokra a behivásnál, .dk ·család osak, 
vagy családfenntartók. A közös hadügy· 
miniszter 21,000 ujonccal kér többet. 

- Beöthy Akos könyve. Fővárosi tudósitónk 
sürgönyzi: Ma délután megjelent a könyvpía· 
con Be6thy Ákos nagyszdbásu politikai tanul
mányának második kötete. A könyv az uj Ma· 
gyarország kifejlését tartalmazza 1826 től az 
1848·iki törvények szentesitéséig. 

- A minisztar tanács es a plébánus valasz· 
tások. Fővárosi tud6sitónk sürgönyzi: A mi· 
nisztertanács legközelebbi ülésében a kegyuri 
jogok gyakorlá'lát illető elvi kérdéssel foglal· 
kozik. A iratolikus plébánusok választása alkal~ 
mával nem katolikus tagok is választanak, s 
ezt a kat.olikusok megfelebbezik. A miniszter
tanács most ebben a kérdésben elvi állást 
foglal. 

- Ausztria és Magyarorazag elszakadása. A 
párizsi Petit Journal első oldalán, feltünö be· 
tükkel hatalmas "ujdonsággaP' lepi meg & Yi· 
lágot : Az osztrák-magyar monarchia közel áll 
a szakadá8hoz. Azt irja a francia Jap, hogy 
régóta rágódik már a féreg Ausztria gyökerén, 
amelyet a király kiváló személye tud csak ide .. 
ig·6ráig még összetartani. A jövl!i honyadalmai· 
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uk első szikrája abból a összetűzésből keletke
zett, amelyet a póttartalékosoknak báró Fejér· 
11áry által kért behivása idézett elő a magyar 
parlamentben~ A polilikai kOrökben mindenütt 
forrongás nn, amelyre a nép gyűlései felel· 
nek hatalmas visszhanggat A diákok: tüntető tö· 
megben vonulnak föl az utcákon. A vak is lát· 
ja, hogy ég a föld a monucbia alatt. 

- Athelyezett ezred. Katonai körökbe bé
csi forrásból az a bir jutott, hogy a 37. Józse}· 
gyalogezredet Nagyváradról Bérsbe helyezik át. 
Magasabb katonai szempontból már rég szük· 
ségét látták az ezred elhe!yezésének, amit már 
az idei hagg,Yakorlatok lefuvása. után való időre" 
terveztek. az áthelyezést azonban a jóvő évre 
halasztották el, s 1904. augusztus havában min
denPsetre megtörténik a változás, ami Nagyvá
radon és Bibarmegyében kellemetlen, mert a 
87. ezredbe .::,orozzák tudvalevően a biharme 
gyeí védköteleseket, a kik a regimentnél 
szolgálva ugyszálván otthon vannak:, A . terve· 
zet szeriot három zászlóaljat fognak áthelyezni, 
a hadkíegészitő kerület egy zászlóaljjal Nagy· 
váradon marad, s a távozó katonas3g helyébe 
előreláthatóan a békéscsabai lOl.ík gyalogezre
det helyezik ide. 

- Temetés. Mély részvétben megnyilvánult 
általános gyász kisérte sirjáboz özv. Tedeschi 
Jánosné, szül. Klingenpöck Emilia urnőt. Te
metésén, mely ma délelőtt. tíz órakor ment 
végbe, előkelő m~.gy közönség jelent meg. mt 
voltak B Pedeschi és Ottrubay családok számos 
tisztviselője, városunk notabilitásai közül sokan, 
a törvényszék és járásbiróság képviselői, kik 
Ottrubay Károly törvényszéki elnök gy: szában 
osztozkodtak, továbbá ama ~zámos testületnek 
és intézmén)'nek kiküldöttei, melyek vezetésé
ben Tedeschl Viktor, az elhunyt, fia tevékeny 
részt vesz. A gyászszartartást Novák Adorján 
minorita lelkész végezte. A koporsót boritó ko· 
!!ZOruk .._fe \iratai ezek voltak : 

Felejtheletl.:n jó édesanyjának - Viktor. Fe· 
lejthetlen napának - Károly. Felejthetlen édes· 
anyjának - Emilia. Tiszteletük jeléül - Mikoss. 
asalád. Felejthetlen jó nagyanyjának - Hálás uno· 
kája Károly. Felejthetetlen jó nagyanyjának - Há· 
lás unokája Gabriella.. Fájdalmas részvéttel - A 
Robitsek·család. Kegyelete jeléül - Bing Ede és 
családja. Ószinte gyásza jeléül - Aradi Kereskedők 
Köre. Kegyelete jeléül - Steiner-család. Kedves jó 
Mili néninek - ilonka és Gyurka. Kegyelete jeléül 
Berta. Unseí lieben Milly néni - Eszty, Elly. Ezen. 
ki iül cs<okrok, koszoruk szalag nélkül is nagy szám· 
mal voltak,' , 

' ·_, ' 

- Tolsztoj állapot•. P~tervárról jelentik, 
hogy 7 olsztoj fia közölte az orosz tá-viratj ir o· 
dá val,"' .hogy~ atyja az utóbbi napokban epekő~ 
bántalmakban szenvedett. Tolsztoj Leót, akinek 
állapota jelenleg kielégitő, háziorvosa kezeli. 

- Nyugdijazások a városnál. Aradváros 
nyugdij-bizottsaga szombaton délelőtt fél ll 
órakor ülést tart, amelyen egy·két kisebb tiszt· 
"iselő nyugdíj-ügyét intézik el. 

- Hallósy László Aradon. A birhedt aradi 
gyermekrontó: Ballósy László ma Aradon járt. 
'l1udvalevő, hogy miután állásátol felfüggesztet· 
ték s bünügyében az aradi járásbiróság a vég
tárgyalást meglartotta, Hallósy eltünt AradróL 
Osá'lloly bácsmegyei községben tartózkodott azót~ 
s olyan hosszu szakált növesztett, hogy ali~ 
ismerhető meg, A polgármesteri hivatalban járt 
ma egy kérvénynyel, melyben a maga és a fe. 
Iesége számára vasuti jegyeket kért Budapestre, 
Bajára és Priglavica·Szentivánra. 

- Egy nagy cég pénzzavara. A Lustig 
Deutsch és társa ismert bécsi cág, mint sür· 
gönyzik, .· pénzzavarral küzd. A cég passzivái 
közel állanak a kétszázezer koronahoz. 

-f:Házasság. Fiseher Adolf f. hó 9·én tartja 
esküvőjét Aradoo, Bpádi Berta kisasszonnyaL 

- Inger Szolimán honpolgársága. lnger Szo. 
limán szomáli emir nehány héttel ezelőtt visz. 
szahonositását kérte a belügyi kormánytól. A 
belügyminiszterium nem talált semmiféle kifo. 
gást a· kérelem teljesitése ellen s Inger Szoli
mánnak most már Temesvárott kell jelentkez. 

ARAtH KÖZLÖNY. 

níe a polgármesterné], hogy a honpolgári es
küt letegye. Időközben azonban kiütött az an· 
gol·szomáli háboru, a melyben esetleg Inger 
Szalimánnak is szerepe akadhat, s Inger, ne
hogy osztrák-magyar diplomáciai beavatkozás 
váljék emiatt szükségessé, a bonpolgári esküt 
a szomáli-angol béke megkötése után fogja le· 
tenni. / 

- Eljegyzés. Berger Adolf milovai keres
kedő vasárnap jegyezte el Kassovite Janka ur
hölgyet, Kassovitz Leó soborsini magánzó ked
ves leányát. 

- Összeégett asszony. Soborsinból jelenti 
tudósítónk : Gredmann Joczu sohoraini lakos 
házában ma tüz ütött ki, mfllynek Goldmann 
fiatal, tízenhatéves felesége áldozatul esett. A'!i 
asszony kt>ndert szá1itott a szobában, a kályha 
mellett s ennek tüzétől a len meggyuladt. Et· 
től tüzet fog'ott az asszony ruhája s Goldmanné 
teste teljesen összeigdt. Murády Árpád dr. járás 
orvos veth\ ápolás alá a sebesüitet, sebei azon
ban olyan sulyosak voltak, hogy a haláltól 
megmenteni nem lehetett : a fiatal asszony 
égési sebeibe belehalt. 

- Alexandrovics Pál nagyherceg házassága. 
Bécsből táviratozzák, hogy Alexandrovics Pál 
nagyhercflg adjutánsa; Lichatsehe{Szergius teg· 
nap Délmagyarországból odaérkezett. Az adju· 
táns utazása összefüggésben van a nagyherceg 
egy ügyével. A nagyherceg ugyanis nőül vett~; 
Pgy Pistolkorn nevü mérnök elvált nejét, ami· 
ért összes rangjaitól megtosztották. A nagy
herceg jelenleg nejével Canuesben időzik .. 

- A prágai sikkasztás. Prágából jelentik, 
hogy a Szent-Vencel előleg·egyesület k~rára 

elkövetett sikkasztás mentési alapjára prágai 
német egyetem teologiai karának tanárai 10,000 
koronát adtak. Egy vidéki apácazárda 6000 és 
egy német plébános 9000 koronát adott. A 
mentési akció vezetője, Karlaeh dr. holnap 
kezdi meg körutját a cseh püspökökhöz. 

- A pestis. Konstantinápolyból jelentik : 
Minthogy az utolsó pestiseset óta már tiz nap 
telt el, a Konstantinápolyból elutazó utasok or
vosi megvizsgálását beszüntetik és a hajóknak 
tiszta utlevelet adnak. 

- Földrengés. Banjalukában, mint sür· 
gö~yzik. ma est.e háromnegyed hét 6rakor eros 
földrengés volt, mely hat másodpercig tartott. 
A távírda-vezetékeket a rázkódás elrongálta. 

- Magyar név. Puiu Demeter ri ényi illetésé. 
gü aradi lakos saját, valamint kiskoru gyermeke : 
Mária családi nevének "Peregi"-re kért átváltoztatá
sát a belügyminiszter megengedte. 

- Halálos szarencsétlenség a vona ton. V ég· 
zetes baleset történt tegnapelőtt éjjel a kis· 
szolyvai állomás közelében, hol éjnek idején a 
vonat két embert elütött s mind a kettőt da
rabokra tépte. A szerencsétlenségről az alábbi 
tudósitist kaptuk: Lavocneról az éjjeli sze. 
mélyvonatnak· 12 óra 31 perckor kellett volna 
indulnia, de a vonat c~ak másfél. órai késéssel 
érketett be s aztán a rendes megáJlási ldő után 
folytatta ulját. A mikor a kisszolyvai állomás. 
hoz ért, a váltójelző lámpás tilosra volt állitva 
s e miatt az érkező vonat a nyilt pályán meg· 
állott, de ugyanakkor robogott ki az állomásról 
a Munkács felől jóvó vonat. AZ utasok azt hit· 
ték, hogy a vonat már az állomáson van és 
többen leszálltak. A kisér6 kalauzok kiáltottak 
az utasoknak, hogy ne szálljanak ki, de ugy 
látszik nem hallották me~ mindnyájan, mert 
Pisetán Illés és Orováez Jakab átléptek a má· 
sik sinpárra, bogy az állomáshoz men;enek. 
Az állomásról kiindult vonat éppen akkor ért 
oda, a mikor a két embt~r át akart haladni a 
sineken s mind a kettót elütötte a vonat. A 
két elgázolt ember maga idézte elő a fzeren· 
csétlenséget, mtlrt a vizsgálat megállapi tot• a, 
hogy a kocsik ajtaja le volt c_,ukva és Pisztán 
Illés maga nyitotta fel az ajtót belülről. 

- A legujabb biztositás. A "Frankfurter 
Zeitung" nak jeh~ntik Péter\•árról. hogy Jushin, 
a moskvai udvart opera tenoristája az "Equi• 
table biztosiló társaságnál hangját 250,000 ru· 
belre bebiztosította. Míhelyt a müvész elveszti 
hangját, illetve nagyobb szerApeket elénekeini 
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nem tud, a társaság köteles a kikötött összeget 
megfizetni. 

- Büntetés a Nemzeti Szalón tüze miatt. 
Fővárosi tudósítónk sürgönyzi: A budapesti 
büntető járásbiróság Weseeli Ferenc diszitő·mUD· 
kás, a Nemzeti Szalon tegnapelőtti tüzének 
okozója felett ma ítélkezett. Weszeli egy havi 
fogház· és 40 korona pénzbüntetést kapott. • 

- Elszámolás. A nemzeti ünnepélyeket ren
dAz6 bizottság tegnapi közleményéből tévedés foly
tán kimaradt egy rész. A bizottsag hálás köszönelet 
mond az áll. tanítóképző intézet hazafias ifjuságának 
és Zoltay Mátyás tanár urnak, amiért ezen alkalom· 
mal is szivesek voltak énekökkel az ünnepségek fé· 
nyét emelni. 

- Katasztrófa a házépitesnéL Forestben 
Brüsszel meliett ma két épülőfélben lévő ház 
beomlott. Nyolc munkás a romok alá került. 
Otöt halva huetak ki a romok alól. Valószinűleg 
a többi is életét vesztette. 

- A testi büntetés ellen. A mai francia hi· 
vatalos lap, mint egy sürgöny jelenti, badügy· 
miniszteri rendAletet közöl. amely a testi fenyi·' 
tést a büntetéses századoknál és a katonai fog· 
házakban megtiltja. 

- A szerencse olyan, mint a lidérc. Az em
rak gyarlósága abban tünik ki, hogy szerencséjüket 
egész életükön át ott keresik - ahol nem találják. 
A szerencse olyan, mint a li<lérc, maga mutatja meg 
magát, csak észre kell venni. De aztán meg is k:ell 
fogni. A meddig a fénye világit, addig k:ell kaparni 
utána. A legutóbbi sorsjátékban a. legnagyobb nye
remény, a. 600.000 koronás jutalom, 8 Wolf Hugó 
bank-háza á.lta.l eladott 8/s beosztásu sorsjegyre esett 
és igy ezen legszerencsésebb fóárusitó egyszerre 
nyolc szegény emt>ert tehetett boldoggá.. A hova. 8 

szerAncse egyszer betette a lábát, ott jó ideig meg 
is azokott maradni, kisérelje- meg tehát mindenki 
ezerencséjét és rendeljen osztálysorsjegyeket Wolf 
Hugó bankházában, Budapest, Bálvány utca 10. Az 
uj terv szerinti, öOOO nyereménnyel s:.;aporitott XI. 
sorsjáték elsó osztályának. huzása már 1902. évi 
november hó 20. és 21 én tartatik meg. A sorsje
gyek ára : egy egész 12 K., egy fél 6 K., egy ne· 
gyed 8 K., egy nyolcad l K. 50 fillér. 

- Porter cipö-árjegyzéke. Az őszi és té1i 
ídényre igen dus tartalm u cipő árjegyzéket adott 
ki Porter Vilmos Nagy Áruháza a Szabadság· 
téren. Ezen árjegyzéket bárki ingyen és por
tómentesP-n megkaphatja, s ajánljuk is a tisz· 
telt érdeklödőknek, hogy eimeiket Porter Vil· 
mos Nagy Áruházával közölni szivéskedjenek. 
Az árjegyzék kitünő tájékoztatást nyujt a leg. 
különfélébb lábbetikró nézve és bő tartalmával 
bizonyára feltűnést fog kelteni. 

- Dentolin fog-crérne a legkedveltebb fog
szépítő. l tub uB 50 fill. Vojtek és W eisznál, Aradon. 

- T. üzletfeleink szives tudomásara hozzuk, 
hQgy Révész Nandor könyv· és pa.pirkereskedó urat 
(Szabadságtér 20. szám. Telefon 26ö.sz.) képviselőség
gel ruh&ztuk fel, ki elfogad minden a nyomdánkat, 
valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát érdekl~ 
megbízásokat. 

- Talált tárgy. A november 2·iki footba.l
mérkózéskor a sporttelepen egy arany joujou talál
tatott. Tulajdonosa ifj. Vas Gusztáv club·titkárnál 
(Csanadi-palota, II. emelet, 21 ajtó) bármikor áthe
heti kellő igazolás mellett. 

Mikor a Ne~r.zeti Szalon égett 
(Paál László irigyei.) 

Budapest, november 6. 

Békésen ozsonnázgs.ttak a müvészek a törzs· 
asztal körül, amikor egyszerre becsapott közéjük a. 
menydörg6s menykó : 

- Eg a Nemzeti SzaJón ! 
MegdöbbenTe, elnémultan néztek egymásra.. A. 

filozofus festő, Fényes Adolf szóla.lt . meg legelőbb : 
- Istenem, azok a szép Paál László-képek 

most mind elpusztulnak ! Már hiába., akit egyszer a 
balsors kipécéz, azt a sir után sem hagyja. eL 
Szegény Paál László l életébeo nyomorgott és most 
halála után a tüz emészti el a halhatatlanságát ... 

Az egyik festő, aki egy darabig nem tudott 
fölocsudoi az ijedtságé ból, szemrehányóan kérdez
te tőle: 

- ltlondd, Dolfikám, van neked képed a Sza· 
Ionban 1 

j 

• • 
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-Nincs! 
- Akkor te könnyen beszélhetsz ilyen magas 

s~empontokból ... De bezzeg mi ... 
Fölemelkedett, összetette a két kezét és ihlete· 

sen rebegte : 
-- Hatalmas lsten, ki vagy a mennyekben, oh 

hallgass meg engem l Van nekem egy festmenyem, 
öt méter széles, három méter magas, egy esztendeig 
festettem rajta. A kritika. megdicsérte, a közönség 
szintén. Kiállitottam a. mücsarnokban, Szegeden, 
Aradon, Kassán és Kutyabagoson. Mindenütt tet• 
szett és sehol sem vásárolták meg. Megnézte a mi· 
niszter, és kaptam tóle egy elismerő levelet, de 
ugyanakkor kaptam egy fenyegető levelet a fes~ék· 

kereskedó·hitelezómtól is. Most végre a Nemzeti 
Szalonban álliLottam ki . . . Hatalmas Isten, ki 

vagy a mennyekben, ha, már kegyeskedtél leküldeni 
gyujtó szikráda.t ama helyre, oh add, hogy ne érje 
veszedel.,m a - Paál László képeit, hanem égjen 
el az enyém. Lásd, édes jó Is•enem, Paá.l László 
immár harminc év óta pih'3n zsámolyodnál és nem 
reflektál többé a. biztositó társaságok kártérítésére .. 
Hatalmas Isten, ki vagy a mennyekben, oh hallgass 
meg engem! 

Mind fölállottak és kenetteljesen mondták : 
- Amen t Csatlakozunit elóttünk szólóhoz! 
Csak Fényes Adolf volt kivétel. Ó izgatottan 

mondta: 
- Fiuk, menjünk, nézzük meg a tüzet! 
Úk ar.onban fejüket lehajtva mondták: 
,_ Nem, nem merem! ... Hátha lpp az én 

köpeimet mentik maid ki! 

M. kir. sorsjegyJgynökök. 
(A k.ö••ési &euz&, mint Agen.a.) 

- Az Amdi Közlöny tudósitójától. -
Arad, november !.. 

A "Belügyi Közlöny" legujabb számában 
a következő valamennyi vármegye f6ispánj4hoe 
intézett belügyminiszteri körrcndeletet olvassuk: 

"Köztudom&su, bJgy az 6 császári és királyi 
apostoli Felségének legfelső elhatározása alapján 
rendezett állami sorsjáték jövedelméból jótékony és 
közhaszna egyletek és intézetek segélyeztetnek s 
igy, tekintve ezen sorsjáték emberbaráti és közér· 
dekü célját, igen kivánatos, hogy eme sorsjegyekból 
minél több értékesittessék és hogy a sorsjátéknak 
menn~l nagyobb eredménye legyen. Ennek azon• 
ban az utóbbi időben éppen az ellenkezőjét lehet 
tapasztalni és feltünt, hogy a knzségi jegyzők ezen 
állami sJrsjáték sorsjegyeinek eladása körül nem 
járnak el a kellő buzgalommal, mely körülmény 
arra inditolta a pénzügyminiszter urO\t, hogy az 
á'lamsorsjáték ügyét fiJZyelmembe ajánlja. - Te· 
kintve azon tetemes pénzbeli segélyt, malyben hazai 
jótékony és közhasznu intézményeink ezen illami 
sorsjáték jövedelméból évente részesülnek, ismétel· 
ten felhívom Méltósá.godat, hogy s~ját hatásköri· 
ben odahatni sziveskedjék, mikép aeon kötségi 
jegye6k, kiknek eeen jótékonycélu sorsjegyek kül
detnek, az eddig tapasetalt közömlJösség helyett, 
.zok eladásával nagyobb buzgalommal foglalkozza· 
"ak s azokból minél többet eladni igyekezzenek. 
És miután & monarchia másik államában hasotJló 
elvek alapján rendezett illami sorsjáték sorsjegyei· 
nek eladása. körül a tét állam között a. kölcsönös· 
ség minden tekintetben fennáll, arra kérem mél· 
tóságodat, hogy arra is hatni seiveskedjék, hogy a 
jegyztk az osztrák állami sorsjáték soraiegyeine-k 
eladása körül szintén kell6 buzgalommal Járjanak 
Bl. Egyutta.l megjegyzem, .hogy sz eladott sorS· 
jegyek utáni darabonkint megállapitott 80 fillér el· 
,adási jutalék az elárusitó köze~et illeti. 

Ezt a körrendeletet merőben törvénytelen· 
nek, a községi és körjegyzői karra a legna· 
gyobb mértékben lealázónak, közerkölcs és al· 
k:otrnányosság szempontjából pedig a legna· 
gyobb mértékben elitélendőnek tartjuk. 

, ARADI KÖZLÖNY. 

Törvénytelen a rendelet, mert hazai tör· 
vényeink kifE"jezetten megállapitják a községi 
és körjf!gyzők hatáskör~t és teendőit. Ebbe a 
hatáskörbe azonban sorsjegyek elárusitása nem 
tartozik. A belügyminiszternek és az alája ren· 
delt főispánoknak jogkörük csak: odáig terjed, 
hogy a községi jegyzőket az 6 törvényes ha· 
táskörükbe utalt ügyek szorgalmas és buzgó 
ellátására kényszeritsék, de sem 8 belügymi· 
niszternek, sem a vármegyei főispánoknak 

arra nincs joguk, hogy a községi jegyzőket 

olyan tevékenységre; olyan munkálkodásra szo· 
ritsák vagy rábeszéljék, a mely tevékenység 
és munkálkodás a községi jegyzőknek törvény 
által megállapitott hatáskörén kivül esik. 

Ha ezt a miniszteri rendeletet a községí 
jegyzők komolyan akarják venni, nem marad 
egyéb hátra, minthogy pressziót gyakoroljanak 
a községi lakcsságra az itt propagált sorsjegyek 
megvásárlása iránt, vagyis, hogy a közhivatal
noki tekintélyük sulyával reákényszerítsenek a 
lakosaágra olyan sorsjegyeket, melyekre azok· 
nak semmiféle szükségük nincs, a melyek után · 
semmiféle vágyat nem éreznek és a melyeket 
csak azért fogné:lk megvenni, mert a községi 
jegyző küldi azokat a nyakukra - az a köz· 
ségi jegyző, a ki velük szemben a magyar ál· 
lam executiv hatalmát képviseli. 

Igy áll a hAlyzet a községi jegyzők kará· 
nak szempontjából és a törvényesség szempont· 
jából. Ha azonban a rendeletet a közerkölcsiség 
szempontjából vesszük vizsgálat alá, akkor a 
legnagyobb megbotránkozással kelJ nyilatkoz· 
nunk arról a rendeletről, a melynek célja oda 
irányul, hogy a magyar községek lakosságát 
rendszeresen és állami presszio sulya alatt a 
sorsjátékozás. a lutrizás karjaiba kergesse. 

Igazán elmondhatjuk:, hogy nálunk sok 
mindennek a hiányát lehet érezni és kifogá· 
solni, de a szarenesejátékok iránti előszeretet· 
nek hiányát lakosságunkban ugyancsak nem 
lehet t.apas~talni. Az állam gondoskodott arról, 
hogy polgárai mindenféle játékot üzbessenek 
védőszárnyai alatt, bogy , szerencséjüket min· 
denféle kockázatos játékoknál kipróbálják, -

Az állam egisze alatt áll fenn a totalizatőr, a 
mely intézmény évről·évrfl szaporitja a tolva· 
jok és sikkasztók számát; állami szerződés 
alapján mükMík az osetálysors?.átéle, amely 
évről·évre rendszeres következetességgel zsa· 
rolja ki az állampolgárok: ezreit egy idegen 
tőzsérekből álló részvénytársaság javára. Eddig 
azonban a magyar állam megállott azon hatá· 
ron, hogy minden lehetőségel rendelkezésére 
bocsátott az állampolgároknak arra, hogy meg· 
tak:aritott pénzüket kocké.za.tos játékoknál elpo· 
csékolják. Most azonban, ugy látszik, hogy már 
ez a határ szükre van vonva: most már nem· 
csak a játék lehetőségát nyujtja az állam, ha· 
nem a köz.hivatalnokok legszámosabb karát 
mozgósitja arra, hogy éppen a vidék lakosságát 
reákényszerítsék, belevigyék a szerencsejátékba. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Az ujaradi hitvesgyilkos. Részletesen meg· 

írtuk a mult hetekben az Uj·Aradon történt 
véres drámát, a malynek Junginger Ödön fog· 
Jalkozás nélküli asztalossegéd volt az elkövetője. 
J unginger ugyanis agyooszurt a az utcán fiatal 
nejét, mert nem akart neki pénzt adni. azután 
önmagán ejtett az éles késsel veszélyes sebe
ket. A gyilkos férjet otthon a.lakásá.n gyógy· 
kezelték, természetesen kellő rendór őrizet alatt. 
Sebeíbql már annyira felépült, hogy ma a te· 
mesvári ügyészség börtönébe szá:litották. 

§ A szepes·szombati mandátum. A Nosz 
. Gyula szepesszombati mandátuma ellen most 
másodszor beadott petíció tárgyalását a kir. 
Kuria IL választási tanácsa Vavrik Béla elnök· 

• 
lésésével ma délben tartott ülésében 1903. j&· 
nuár hó 13·ikára tüzte ki. Az ügy előadója Ke· 
lemen Mór lesz. · 

§ A nagykátai rablógyilkosság tárgyalásának 
ma volt a harmadik: napja. Mindenekelőtt ki· 
hallgatták Béres János kuriai birót, a kinek a 
revolverét Ördög-Tóth Pál használta. A kuriaí 
birónak Nagykátán van a szőleje s ó & ker· 
tésznek, s~egt.dy Istvánnak egy revolvert adot~ 
át használat végett. Ezt a revolveri k!Hcsön 
kérte Tóth Pál a kertésztől, aki a barátja, de 
Tóth tagadja. A kuriaí biró felismert a revol· 
verben a tulajdonát. A tanukihallgatások ez:r.el 
véget értek s az egyik védő kértére felolvas· 
tak több iratot, többek közt a csendőrök jegy· 
zőkönyvét. Aztán kezdetét vette a bizonyitási 
eljárás, a mely után a kérdések föltevése kö· 
vetkezik. A tárgyalás folyik. 

SZERKESZTÖI ÜZENETE~ 
Sch. B. Lippa. A küldött birt ma hozzuk. Kér• 

jük az érte járó két koronát a hiadóhiv·ata1 eimére 
elkúldeni. 

NAPIREND. 
NoveMber 6. Csütör!iilr. Róm. kath, naptár: Lénal'd. 

- Protestáns naptl!.r: Lénárd.- Görög-keleti naptár (ok
tóber 2~.): Arétasz.- A nap .ltél 6 óra 37 perckor, nyug
szik 4: ora 18 perckor. - A hold kél délután, nyugszik g 
óra 12 perckor. 

Klllosey-köayvttt.r. Nyitva van hétfón, szerdán és szom· 
baton délelőtt ll~-12lj, óráig; kedden, csüt1irtökön és 
pénteken délután llj,-2lj, óráig; vasárnap és ünnepna
eokon zárva. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége m&lletti 
oléBterem. 

ldijósl.is. A központi meteorologiai-intézetnek Aradra 
ltüldött táviratai szarint a mai napra a következő id~já· 
·~ vlkrbató: Enyhe, borus, k.ödös, semmi, vagy kevés csa.
padék. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren· 

Vereia a következő fizelés.lujptelenségek:ról tesz jelen· 
tést. : Kőszegi Henrik és társa keresk. cég, Buda· 
pest. - Sá.ru Leontin, Bánffy-Hunyad - Bruck 
Zsigmond, Budapest. - Fantl testvérek divatáru· 
cég, Nagy-Kaniesa. - Himler S. Neatilschein. 
Félix Vilmos, Bielitz. - Holder Anna., Stanislau. 

Budapesti árú- és értéktőzsde. 
- Az Amm KOillimg távirati tudósit.áa&. -

BudQest, november 5, 

Délil6ndc. Buzakintilat mérsékelt, a vételkedv korl&
tolt. Kedvező irányz.at mallett 35,000 métermáz11a keriilt 
forgalomba. szi!Ardan tartott közben néhány fillérrel drá· 
gAb b árakon. Egyéb gabonanemek kedvezök. ldöJArás borus. 

ZtfykJ.C 12 6roJnw : 

Buza 1903. Aprllisra . . . . • • 'J .4:2- 7.43 
RoZI! 1903. ánrllisra . . • • • • 6.4:8- 6.~ 
Zab 1903. áprillsra . . . • • • 6 33- 6.34. 
Tengeri 1903. májuara ... , . 5.69- !..70 
Repce augusztusra ..•••• 11.7b-11.85 

ZtSrkJt 6 6rakm-: 

Buza 1903. A.prlllsra . . 7.«- f.4:6 
Rozs 1903. áprllisra . . . . • • US- 8.50 
Zab 1903. ápriliara . . . . . • 6.34- 6.38 
Tengeri 1903. m~usra . . • . • 5.70- !..72 
Repce augusztusra • . • . . . -.--.-

Zór~ 6 6rGíWJ.r; korona 

Oszt.rü: hiwlrészvény • . . . . • 873.-
Magyar hitelrészvény • • • . . . 709.00 
Leszámltclóbank: részvény . . . . «s.:;o 
Rima-Mnrányi vasmfi részvény . . . . 470. '>O 
Osztrák-magyar államvasuti részvéD,T 703.
Közuti v&sut . • . • • , • • . • • • lill).~ -
V&rosi villamos vasut réssvány ••• 3'!9.-

Budapest-kőbányai sertéskereskedeiiAI. 
- November 3. -

Jlagyar .. lll&-mdil: Öreg nehéz párOnként tOO Jdio
~ammon felüli sulyban 108-9 fillérig, öreg kiizép páron· 
ként 300-400 kilogramm sulyban -- fillérig, fiatal 
nehéz páronként 320 ldlogrammon telüll aulyban ll~ 
ftllérig, fiatal közép pAronként 251-920 kilogramm suiy
ban 113-4 fillérig, tla.ta.l könnyü páronként 2W ldlo
grammig terJedő sulyban 112-3 flllérig. 

Sterbim.: Nehéz pl!.ronk6nt 260 kilogrammon felüli 
tulyban 112.-4 fillérig, közép páronként 240-260 ldlo
gramm sulyban 110-2 fillérig, könnyü páronként 2to &1-
logrammis torjedö sulyban 1Q2-6 fillérig. 
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REGÉNY-CSARNOK. 
A ráma-párisi expressvonat 

- ..urot ~ciny. -
Forditotta: BUt G7Wla. f:lj 

(Folytatás.) 

Flocon azonnal kapott egy szobát, a mely 
a nagyteremmel, hol ~z utasok f~lügyelöje alatt 
volta le, köz >etlen ()ssz>Jkötet.ésban áltr•tt. Első· 
nek a kalauzt ve ·ették be hozzá. Ezt a kérdé
sekre előadta, hogy Groote Lajosnak hívják. 
Amsterdamban született és 82 éves. Külseje 
oly lompos, lusta és álmatlanságot árult el,· 
hogy a rAndörfőnök azonnali elalvásától tartott. 

- Nos, élénkebben! - riadt rá erösen a 
rendőrfőnök. Mindig ilyen álomszuszék kinézése 
van. Mi 1 

A kalauz fénytelen S'liemekkel. szótlan bá
mult mag11 elé. 

- Be van maga rugva 1 - tört rá a ren
dőrfőnök. s mintha gyanuja hirtelen erősebb tá
pot kapott volna, ujra rámordnit: 

- Mit csinált maga Laroch.e és Pária kö
zött 1 Aludt 1 

- Igen, azt hiszem, hogy aludtam, - vá
laszolt a kalauz, mint egy olyan, kit mély Al
mából fölzavarnak. - Aludnom kellett .•. Ál· 
mos voltam, ml'rt második éjjel tettem szolJ{á
latot. Szolgálatom azonhan mindil{ ilyen, de 
sohasem tapasztaltam magamon ily nagyfolcu 
álmot, bágyadtságot. 

- Abá! kiáltott fel á rendőr főnök, mint 
aki nyomon van. - MiBlótt a vonat elindult La
roehéből, érezte ezt a báJ?yadságot 1 

- Nem, határozoltan nem l Addig egészen 
élénknek, frissnek éreztem magamat. 

- A rendőrfónöil:: fölugrott e szavakra s 
gyors~n föl és alá kezdett járkálni a szobában. 
Majd megállt a kalauz előtt és erősen a sze· 
mébe nézett. 

- V alóban ugy van, a hogy gondoltam, -
szólt ~s ismét leült helyére. - Hol van a föl· 
jegyzése 1 

. - Bocsánat főnök ur, - én ,nem találom 
sehoL 

- Ah, ne t!'gyen nekem kifogásokat. 
Nézzen mégegy~zer ut~ na, okvetlen meg kell 
kapnom. 

- Nincs, főnök ur, - felelt a kulauz re· 
ménytelen törázással - elti.int, elYeszett, tár
eimmal együtt. 

- Hát papirja és a manetjegyek 1 
- Mind a tárcámban volt. El kellett, hogy 

veszitsem valahol. 
- Fel tudná nekem sorolni az utasok 

neveJt 1 
- Nem emlékezem a nevekre. 
- Átkozott dolog, mormolta szemöldökét 

összeráncelvaa rendőrfó ;ök. Rendkivül bosszantó. 
hogy nekem egy ilyen borjuval, egy ilyen sza· 
márral is dolgom akad. De azt csak tudja, -
fordult ismét a kalauzhoz - hogy hányan vol
tak a hálókocsiban P.s mint voltak elhelyezve? 
Igen 1 Megtudja moodani 'l No jó Mindjárt szem
besiteni fogjuk őket és maga megmondja hogy 
mind.,gyik melyík fülkében aludt. - Menjünk 
tovább. Hány rekesz hely van a kocsiban 1 

- Tizenhat. A két szélsőben négy-n6gy, a 
többiben két-két fekhely van. 

- Ahá tehát igy néz ki, szólt a rendőrfő. 
nök és hirtelen papirravetettp; az alábbi rajzot, 
a mít a kalauz szemei elé tartott. 

- 4: ágy 2 ágy 2 ágyl2 ágy 2 ágy 4:llgy -
Sz. l 2 3 4 5 & 1 8 910 ll 12 13 14 15 16 ... 

~ 
c::o ... 

•. ·~ "" a b c d e f ... - ~ 
l>o<l 

ajtó~ folyosó ajtó 

-Itt van hát a hat fülke. Veeyük az elsőt. 
l. 2. 8. 4. Ezek voltak elfoglalva 'l 

- N "m. csak kettő, két angol által elfog· 
lalva. Hogy azok voltak onnan sejtem, mert 
angolul beszéltek. Az egyik katona a másik 
pap volt 

- Helyes, azt majd megáilapitjuk ! llost 
jön a "b" szakasz 6. 6. ágyakk:al, kik voltak 
ebheu a fülkében 1 . 

- Csak egy ur, a nevét nem tudom, de 
megismerem. 

- Tovább a "e• szakasz 7. a. fekTóhe· 
lyekkel. 
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- Itt is csak egy ur volt. - Ha jól 1\ffi· 
lékezem, itt történt a SZP.renc3étlenség. 

- Áh, tehát a 7. 8-;:~.s fülkében 1! Jó. Nos 
és a mellette lévő 9. 10 

- Egy hölg.v A háló kocsi egyetlen hölgy 
utasa. Rómából jött. 

- Várjon csak egy pillanatig. Hát a töb· 
biek honnan jöttek 1 U eközben szálltak :el 1 

- Nem, főnök ur, mindegyik utas Rómá· 
ból jött. 

- A meggyikolt is 1 6 római illetőségű. 
- Azt nem tudom, de ó is ott szállt fel. 
- Jó. Tehát, hogy ''isszatérjünk a hölgy-

höz, egyedül velt a fülkében '? · 
- A fülkében igen, de ő nem kiséret nél-

kül utazott. 
- Hogy mondja, ezt. nem értem 1! 
- A komornájával utazott. 
- Ebben a kocsiban 1 
- Nem a hálóban, hanem egy II-od osz-

tályn kocsiban, honnan néha áljöLt az urnójéhez. 
- Valószinűleg, hogy átvegye parancsait. 
- Ugy van, főnök ur. Később azonban már 

oly gyakran jött át, hogy az ellen óvást emel· 
tem a grófnő előtt. 

- Tehát grófo1t 
- A leány igy címezte őt. 

- A hálókocsiban mikor látta utoljára a 
komornát 1 

- Tegnap este 8 óra körül. 
- Ma reggel tehát nem látta 1 
- Nem, abban biztos vagyok. 
- Laroehéban sem 1 Nem szállt fel ezen az 

állomáson, hogy urnőjének segédkezzen az öltöz
ködésnfil 'l 

- Nem, ezt már megsem engedtem volna. 
- Es mit gondol, hol van most az a leány 'l 
A kalauz egy ideig barnbán bámult a ren· 

dórfőnök re. 
- Hát én azt hiszem - szólt végre von· 

tatott hangon, - hogy itt lesz a közelben. 
Bajosan hagyja el most az urnőjét. 

- Arról mindjárt meggyőződűnk. E sza. 
vaknál hirtelen a mögötte álló detecti v hAZ fordult. 
- Menjen csak Gatipaud és nézzen körül ... 
Várjon! Én ép oly ostoba vagyok, miut ez a 
borju ... Hát hogy néz ki az a leány 1 

- Magas és nyu!ánk. Sötét szeme és ko· 
romfekete haja van. Öltözéke színtén teljesen 
fekete és egy egyszerü fekete kaJapot visBI. 

- Ker;~f:.~se ezt a személyt Galipaud és tartsa 
szem előtt. Tán szükségünk lesz reá, - majd 
8 kalauzhoz fordult. - Menjlink tovább. Tehát 
8 9. és lO ben volt a hölgy. Ki volt a 11. és 
12·ős fülkében 1 

- Az egész uton üres volt. 
- És az utolsó szakaszban, hol négy fek-

hely van 1 
- Két uri em ber. Ezek franciák lehettek 

mert egymás közö:t és velem franciául beszéltek. 
- Igy hát készek volnánk. alijon félre. 

mindjárt szembesitem az utasokkat Block, hivja 
be egyenként az utasokat. 

(Folytatllsa kiiYetkezik.) 

Aradmegyei tanító urak 
figyelmébe és pArtfogásába aJánlja 

Ingusz l. és fia 
aradi könyvkiadó cég országosan bevezetett és elösmert 

jó népiskolai tankönyveit: 

Csík János Abe bolti ára 50 fill. 
Csik János II. olvasó ára 60 fill . 
Csík János Ill. olvasó ára 80 fill . 

Aradmagye képes földrajzával 
Csík János IV. olvasó (sajtó alatt) 
Csík János fali olvasó táblák. 
Záray udön földrajz XIII. kiadás ára 60. fill. 
Csik János Aradm. földrajza ára 50 fill. 
Aradmegye térképvázlata (térképrajzolta-

táshoz) ára 6 fill. 
(50 fillér beküldésa ellenében mutatványt feutiek bárme

lyikéböl bérmentve küldünk. 

K.un Fülöp - Usatt 
Gazd. ismétlő iskolai olvasó ára 1 kor. 
(Az országban 450 helyen használJllk, eddig 25000 pld. 

fogyot~ il. Vutatváey 60 fil. bérm6Iltve.) 

Teheránból érkezett • 

valMi ~~r~~a ~~~nJ~[~t, 
ebédlő, salon, uri- és hálószobák 

r~sz~re. · 
MegtekinthetJk a fö-vámhiva .. 
talnál, József főherceg-ut 3. sz. 

reggel 8 órától déli 12 óráig. 

1839 Schwarcz Zsigmon~. 

nr. Tama~n~n Livin~ 
ügyvédi-irodáját 

f. é~ november 1-töl 
Arad, József főherceg-ut 17. sz. ~ 

helyezte át. 192~ 

Szobel Adolf 
angol és francia nói szabó, 

Arad.,. &zabad.sá&'-"tér 17 .. 

Ajánlja a mai kor legmagasabb igényei
nek megfelelűen berendezett 

női ruha mütermét,"- ~ 
' 

ahol a legujabb divat szerint e szakba vágó·· 
munkák állittatnak elő, minden előforduló 
idényre. Pontos és gyors kiszolgálás, jutá-
nyos ár. 1918 

Állást keresők, 
valamint állásban lévő 

i n t e ll i g e n s u r a k, 
tekintélyes keresetre tehetnek szert 

a Gizella·E&·yletnél 

Első Biztositó Intézet Katonai szaigálat esetére 
Vezérképviselőség énél. 

Megfelelo eredményt elérók állandó fi
zetésben részesülnek. Vidéki jelentkezők 
irásbeli elintézést nyernek. Szóbeli fel vilá
gositás naponta 9-11 óráig nyerhető az 
aradi foügynökség irodájában Andrássytér· 
3. szám II. emelet. 1916 

N e m z e t i s z i n h á z. 
Bérlet 37. sz. Páratlan. 

Csütörtö,: ön, 1902. évi november hó 6 án: 

A csókon szerzett völegény. 
Eredeti énekes bohózat 3 felvonésban. lrta: Szigeti József. 

Zenéjét szerzette: Serly Lajos. 

SZEMÉLYEK: 
Csontai Györe Alajos. 
BélG, llcscse Ternyei L. 
Eszti, rokona Follinuszné. 
Abrai Irén Rózsa Lili. 
Baranyai Gózon Béla. 
Olga, neje Szilassy J. 
Trau er Füredi J. 

Elöljáró Juhász S. · 
lrmag Németh J. 
Irmag asszony Daróczi Ilka. 
Róza Répasy G. 
Futaki Sarkadi A. 
Ripacs Polgár S. 
Nefelejts PaJor Agnes .. 

Kezdete eate 7 éPelr.oP. 
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~ .. - S Bí(ENDO ~~~~;:J~ 
Szlnes azövöu v .. zon zsebkendő 1 tuczat 1,50, 2.-. 2.50, a.-ín~ ~~ 
Szlnnyomatu • ,. l " 2.50. 3.-. 3.50, 4..-. 5.- • v. r 

• női a jour • • l ,. 3.50, 4.-, 5,-, &.-, 7.- • 1:" 
,. férfi í.jollr • • l ,. 4.50, 5.-, 6.-, 7.-, 8.- • · ~:.": 

Szlnea szövött á jour vászon • l • 3.-, 4.-, 5.-, 6.-, 7.- • 1·_:: 
Angollsinnyomatu női batiszt,. l ,. -.-, UiO, 2.-, 2.50, 8.- • ·,. 

• ,. férfi ,. ,. l • 2.-, 2.50, 3.-. 3.ö0, 4.- ,. ~; 
F•h•r nóUs férfi egy és több á jouros • ;: 

v•szon zsebkendö • • • • • • l • 3.-, 4,-, 5.-, 6.-, 8.- ,. f.::~ 
Qyermak ,. . . • . . 1 .. -.40, -.60, -.so, 1.-, 1.50 ,. , ~~ 
u Feh.,. u:•getlen viiiszon zsebken dó l tuc. 2 frt és r elj., minden árban :::t 

árbaa. - Ha a uebll:end6k a várakozásnak lDl( aem felelnénell:, .. 
azlveMn klcaeréltetnek. 

Feh., .. uines franczia kUiönlegességek 10 frt js feljebb, minden ~ 

• ..~.~ bsebl{endö·l{ülönlegességel{ 
<.:>..0'-&""'JL.."' g9ári ral{tára: 

Budapest, VI., Uj-utcza 7. 

·"- .. ---------_".. ~í~·'··------------------------~'?11 
L11NDEN HOLGYNEK ; i 

l SZÜKSÉGES ARCZBÖRE MEGVÉDÉSÉRE A ,1
1 

,l; FÖLDES-FÉLE 
l l 

l ' 

l 

l, 
l 

li 
l l 

•• l l 
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l" . l 
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MARGIT-CREMET 
használni. 

Ezen kltünő összeállitásu es most már az egesz müvelt világbna. el
terjedt készitmény nem zsh•os kenöc11, hanem a bör által azonnal fel
szivlÍdó ve~;yk~szitlttflny. T··ljP~<'n ártalmatlan és azért bármily hosszu 
idci,g használva sem ilrt. Pár uapi használat után megszüntet 8Zep1öt 
májfoltot, böratkát (mitesser) és míoden arczti~ztátlandgot. Massazs-

hoz használva eltűntet redűket, himlőhelyet stb. 

Csakis azon készitmények valódiak, a melyek GZimms védjogyemmel Yannak lezá"L 

~ j(amisitványokt61 tessék 6vakotni ! ~ 
E~r7 t~gel7 6ra l korona. 173~ 

Margit Slilappan 70 llllér. Mar,Pt ponder l kor. liO lilL 

Kapható Aradon az összes gyógyszertirakban és drogue,rhlllban. 
Apátralván: Tar Imre, Battonyán: Fodor lstv\n, Vugha Antal, Boro•jen~n: · Plntér Fe· 
ren ez, Boroe-Sebeeen: Zangerl Gyula, Berzo\"lin: Szokoty Sándor, Cs.-Apá<zAn: Bonoml 
Antal, Ce.-Paloté.n : Nagy Al~el't, Csermőn: Berkes Ármin, Eleken : itj. Pekkor István, 
Foldellkon: Boro• Károly, Glogováczon: T. Zombory János, Gurabon~.zon: Molnár Ist•li.n, 
Gyorokon: )laszn~lk Dániel, Kls-J~n6n: Bayer György, Ke"-ermesen: Srh!Ugl Pál, Kun
ágotán: F~jM l.aJoe, Kurtlcson: Hackenberger Lá~zló, Medl\jeMgyházAn : Kolec•ényt 
Ferencz, Mező-Kovácslla~án: Szabady Y!klor, M.-Radnán: C. KoMulh Pli.l, Nagy-Ralmá
gyon: Hanzeros ,.,dám, Nagy-Zerinden: Vály Géza, ó-Pécskán: Rokozln Janos, Pankotán: 
PoMvlt7. Guszta"-, Pltvaroson: Szabados Jó<sef, Székudvaron: Fromm D. Tr•mgott, Si· 
mandon : Csiky Lukác~<, Sobol'Sinban: Károlyi Kálman, Szemlako n: Hauszler Sándor, 

Tauczon: Kuntz János, ils Uj-Aradon: Ternajgó G<lza urak gy6gyazerttr&lbu, 

.l 
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l ' 

l 

.l 
l 
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i 
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l 
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.l 
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chinin czukorka, chinin csokoládé 
srs- pályakoszoruzott készitmény. ~ 

gyermekeknek láz, hideglt>rlés, viiltóláz ellen kitünó siker· 
rel alkalmazható, Nem keserü ll Csak P.kkor valódi, 
ha a csomagoló papiroson Roz~nyay Mátyás névaláirása 
olvasható. 

Fen•l illat. 
Különösen alkalmas a 

t;zoba hwe~őjének felfris· 
sttésére és tisztitásá.ra. 
Egy üveg l kor. 50 fillé.r. 

Ha•i•·Cotlodium. 
Kitünó, minden másszert 

felülmuló hatásu tyukszem 
és bórkeményedés ellen. 

Egy Oveu ára 70 fillér. 

Kitünő minőségü likőr eszencíák, melynek 
segélyével pár percz alatt zamatos~ finom 

likőrt készithetünk. 

Barack 
Ani z ette 
Benedictine 

Cacao bianc 
Chartreuse 
Curacao 

Eg~ iiveg 

. 
Cseresznye Császárkörte 
Marasquino Vanillia 

:Kávé Zeller 

ára l ko .. ana. 

J(agymennyiségü 

léc z 
-eladó 

az Aradi 

Jó órákat olcsón 
köld 3 évi irásbell jótAlias ~ 

meUett privát vevökneil: ~ 

Ko n rád Ján oa~' 
lóragyára, l 

aranyáruk ki~tell hAza 

BROX, 270. sz. (Csehország).; 
Jó nickel rem. óra Irt 8.75. 
Valódi ezüst rem. óra " b.BO:: 
Valódi ezüst láncz frt 1.20.~ 
Nickel ébresztő óra • 1.951 

Nyomdarészvény
társaság nál. 

Czégem a cs. és kir. birodalmi czimerrel van Jd.· 
tüntetve, számtalan arany, ezüst kiállitasi érem,-~ 
valamint ezernyi elismerő levél van birtokomoan. 1103~ 

Nagr k#pe• Arle&n·zék lnl}'en éa bérmentve.l 

. ~~l '· ~) ·~ű 
-N 

'"') <? 

® ' 
-

postafordultával kűldünk szét sorsjegyeket az I-s6 
osztályhoz: 

1...1/ ~ !._K. 1.5 ij .. 1 1_/,._á-K.-3.-~-J ... 1 ~-/'i-á -I.-6.----1 legész l i2.-l 
~ .. ;. :i 
G,:,~ Csakis nélunk kaphatók az annyira kedvelt 

.(~• ~ KIS SZAMOK: 
g ~l' .......- 1-től 300·ig. 
(..'\l "\.A szülatési évszámok 1801-től 1900-ig 

.?.. és más SZERENCSE SZAMOK. .v 
Az összeget postautalványon kérjük : ~o 

~,·o 
-~ -· '·u -~ü 

FÖV ÁROSI SORSJEGYIRODA 
... .-!:. 't> r:. 
'?~ t. 

BOGDÁNY 5. 

•ro 
~o 
o. O 
(l)' 
tO 
cO •o .. 
=· "' 30 .,., • • 

® . .. 
" 

Feltünő eredmény érhető el 
a ::S::ajós-:ré1e 

Ibolya ·Créme 
hasznáÍata illtal, mely egy pár nap alatt elmulaszt Szepl6, miJfolt. lll• 
biro•• lt6PwiiP41••évet •• mhtdennema aroztl•zütlen••aot. E remek 
inialmatlan oosmeticus szer a börben teljesen felszívódik, minek következ· 

tében a hatás hamulatos gyorsasággal ál! be. 

Nappal is használható! === 
A párisi és londoni hygienicus kiállitbokon aranyérmekkel kitüntetve. 

Ara egy té11elynek 50 kr. 
lbolya.oréme szappa11 35 kr. Ibolya hölgypor fehér, rózsa és orém szhtben 

egy drll. 60 krajozár. 

lbolya te} (Eaa le Violette le j(ajós) egy beg 50 krajczár. 
JI:S' Owall:od)unlt: 6rt6ktelen uünzatuktól l ~ 

Bevásárlásnál csakis HAJOS féle készitményeket tessék elfogadni . 

Ole•6bb aj6nlat. mlnt hamialtvá.n)' riAazantasltaudó I 

Kapható a. készitö teltalálónÁl : 

~a,jós Árpád 
gyógyszertára és gyógyvegyészeti laborator i~: má.ban 652 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyehár J szemben, 
tovAbbA Aradon: VoJtek K&lmAn, Tililor G7ut.-.. PécskáD: ..t.dler 

G)'• Lato•, Simándon : <:ailq Lnk.Ae• gyógy"1 '~rész ur.aknál. - . ' 
'/' ~-T ...... ~~ •}ti•~~ "", ~ ~"~ .•• ·~-... ~~-. 1 O ·~,,'\o---.-,.~ ...... · ... 0 ~~~~;~·~~-.-yj>-~!1' , .. .. 

·• C'!"/~<",~ 
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f1PRÓ HIRDETÉSEK. 
• Tud.-lédí.-'1 kirjllk • hlrnté• alatt 

levi uimokra hlvatkoznL 
A-. .... ~ ellire n:uoUoad611. -F'elvtlAgosU&sokat tt·ljesen ingyen ad 
é6 hlrdet6seket relves:: a ki n dó ll i
••tal: Jór;sef föhtm·z··g·ut 2:l. szúm. 

-+ Telefon szi..m : 151. .__ 

Ezen rovatban miudt•n szó eg,I'Szeri be
iktatás ának ára 4 fillér. va~tagabb 
bettiboi 8 fillér. - Cseledet kereső 
va{Q .. cselédnek njfmlkozó apró hirde
tes 20 szóig 30 filter. minrlen további 
~<zó ~ fillér. - Hin!r11~si Levelezőlapok 
~~O fHlérért és l koronilért kapha-

tük lapunk elárusi;ó helyein. ------- -
Radnai-ut 11. sz .. ház 

egészben vagy r~szben kiadó. Ér· 
tekezhetni Ferencz-tér 6, vagy 
Lázár Vilmos-utcza 2. 1913 

Eladó. 
Dezső utcza 1 szám alatt l szl)ba 
butor eladó. - Czim a kiadóhiva· 
talban. 1965 

Tiszti felszerelés, 
teljesen uj, mely áll: köpeny, waf
fenroek, zubony, kék-nadrág. peja· 
csevítch nadrág és egy csákóból, 
jutányos áron eladó. Czim a kiadó· 
hivatalban. 5040 

Uraságoktól levetett 
téli és nyári ruhákat · 

a lB[Ina[asabb áron voszot 
Kivlinatra házbaz is megyek. 

Továbbá használt butorokat is ve· 
szak és olcsó áron eladok. 1928 

Arad, Petőfi-utcza 7. sz. 

G urahonezt 
portland c zem en t 
egyedüli magyar gyArtmany. mel:r a 
magyar mérnök- és épitész-egylet ál· 
tal megszabott nonnálíáka.t 60-70 szá
zaléli:kal felülmulja, rendl..ivül finom 
ödésben, kis és ugy meuyiségbu, 

gyári áron kapható 
KriMá:a Jánolt Ara4, Jl&~yváradl-at J!. és 

iz Arad-csanádi Egyesült Yasutai 
szartáránál 

Arad f.lloJD.U utelle,.,_ 
Megrendeléseket az Arad-csanádi Egye
sült Vasutak központi irodája ls elfo
gad és a czementet kívánatra házhoz 

szállítja. 1649 

Z á l o g c z é d u : á k a t, 
tört ar3.nyat, ezüstöt és ékszer
tárgyakat készpénz fizetés mel
lett a lr,gmagasabb árban vesz 

DEUTSCH IZIDOR 
órás és ékszerész 

A RA D, T EM P LOM-UTCZA 
Minori ta-palota. 

Alkalmi vételek folytán legol
csóbb bevásárlási forrás! 

,traa legnagyobb 11" 

óra os ékszer-raktára. 
TELEFON 438 

ARADI KÖZLÖNY. 
V an szerenesém a t. vevő 

közönséget arról értesiteni, mi
szerint lakásomat Csermőról 
Aradra (T eleky-utcza 24. sz.) 
tettem át. Egyuttal ajánlom a 
következő faanyagokat: 

6 és 7 láb hosszu 

száraz szőlőkarót, 
kétéves száraz 

cser és bükk hasáb ölfát, 
valamint egyéb haszonfát is a 
legjutányosabb árban. 

A szólőkarókra nézve meg
jegyzem, hogy azok szállitását 
a kőrösvölgyi vasut bármely 
áUomására. esetleg nevezett 
vasut mentén fekvő szőlőkbe 
is elvállalom. 1776 

Kohn Lajos. 

3~42-1902. pm. 

Hirdetmény. 
Közhirré teszem, hogy a vá

rosi törvényhatósági utak épí
tési, fentartási és kezelési ki
adásáról s a kiadások fedezé~ 
sére szükséges bevételekről az 
1903. és 1904. évekre össze
állitott Arad szab. kir. város 
közigazgatási bizottsága által 
megállapitott költség előirány
zat hivatalomban az 1902. évi 
október hó 26-tól november hó 
9-ig terjedő 15 napra közszem
lére kitétetik, ahol az érdekel
tek által megtekinthető s az 
az elleni felszólamlások a ki
tételi határidő alatt hozzám be
nyujthatók. 

Aradon, 1902. évi október 
hó 25-én. 

1861 
lnstitóris, 

polgé.rmester. 

Legjobb kószén a .,. 
V U LK A N l, 

mely magas fütóképességénél fogva, valamint tiszta kezelés te
kintetébe a sokkal drágább porosz szenet pótolja. 

3 korona 40 fillér per 100 kiló, házhoz szállitva 
egyedüi :n.á1~m 

kicsinyben kimérve kapható. Ezen kitünő magyar kószénre ren
deléseket kocsirakományokra is olcsó árban elvállal ok, ugyszintén 

petrozsényi kószén, valamint koksz és faszénben 
állandé raktáromat a p. t. közönségnek ajánlom. 

B l L D H A U E R R. 
Szabadság-tér. lS.U 

794-1902. a. szam. 

Hirdetmény. 
A nagyméltóságu vallás- és közoktatásügyi m. kir. minis

ter ur 1902. évi október hó ll-én kelt 60567. számu rende
letével Csanádvár~negye Nagylak községben lévő állami elemi 
iskolai-épület átalakitását 5ff95 korona 50 fillér költségösszeg 
erejéig engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganatositásának biztositása 
czéljából az 1902. évi november hó 20-ik napjának d. e. ll órá
jára a csanádvármegyei m. kir. államépítészeti hivatal helyisé
gében, Makón megtartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hir
dettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi építési 
munkák végrehajtásának elváltalására vonatkozó, az engedélye
~ett költségösszeg után számitandó 5°/ 0-nyi, azaz 300 korona 
bánatpénzzel ellátott zárt irásbeli ajánlataikat a kitüzött nap 
d. e. 9 és fél órájáig a nevezett hivatalhoz pontosan benyujt
sák, mivel a későbben érkezettek figyelembe nem vétetnek. 
Az ajánlatban az engedélyezett költség-összeg és a felajánlott 
árleengedés, vagy esetleges árfelemelés, minden kételyt kizá
róan számmal és betüvel kitüntetendő. r1igyelmeztetvén a pá
lyázó vállalkozók, hogy a vállalati költség-összeg két részben 
és pedig: 1908. és 1904. évi augusztus hó végén fizettetik ki. 

A versenytárgyaláson csak képesitett kőmüves- és építő
mesterek, illetve jogosultsággal biró épitő-iparosok vehetnek 
részt, a kik ezen minőségüket igazolni tudják. 

A szóba.n forgó munkálatokra vonatkozó müszaki müvelet, 
az általános és a részletes feltételek a nevezett m. kir. állam
építészeti hivatalnál a rendes hivatalos órákban naponként meg
tekintketők. 

~Iakón, 1902. évi október hó 31-én. 1930 

l csanádvármegyei m. kir. államépitésuti 
hivatal. 

Aradi D.)Omda rászvénytárs8.8ág könyvnyomdája. 

1002. nonmber 6. 

K ö r le T~l. 
:1'. c~. 

V an szerencsénk a n. é. kö
zönségnek szives tudomására 
adni, hogy helyben, Asztalos 
Sándor-utcza 6. szám alatti 

uri-szabó üzletünket 
f. évi november hó 4-től 

Aradon, Szabadság-tér B. számu 
házba áthelyeztük. 

Üzletünket megnagyobbitva, 
azt a legszebb és legfinomabb 
valódi bel- és külföldi, ugyszin
tén angol kelmékkel dusan fel· 
szereltük. Ugy, hogy a m. t. 
vevőinknek a legmesszebb menó 
igényeit is kielégítjük. 

Midőn a n. é. közönségnek 
és t. vevőinknek szives párt
fogását továbbra is kérjük, ma
gunkat ajánlvakitünő tisztelettel 

Márton és Hirsch 
uri szabók 1950 

Aradon, Szabadság-tér 8. sz. 

3 nap alatt meggyógyul 
a hngye~öfolyás - ha több éves is - sza
badalmazott tanAlmányom által, mely több 
évi orvosi gyakorlatban kipróbalva, a bé· 
esi közkórházban s a párisi Hopital·Mydi
ben vérb~jbetegségck oe:t:títlyáo általános 
használatban van. Tehetetlenség és éjjeli 
magömlés meggyógyítására is feltétlenül 
biztos. .trend, foglalkozás változtatás nél
kül otthoD. titokban ha.llza.álható. Hasná
lati utasilással 10 frt, utánvéttel, vagy a20. 

öss:~:eg előre küldé~;e mellett. 

Dr. Tóth Ödön 16a3 

Budapest, VIli. József·körut 53. 

Telefon 137. sz. 

legjobb minöségü teljesen száraz 
l. oszt , 7 láb hosszu 

tölgy szöllökaró, 
l. osztályu 

b o kk h as á b ta z ifa, 
továbbá mindenféle tölgy vágott 

és faragott épületfák 
a legjutányosabb árakban kaphatók 

3{erskovitz Jg. és fiai 
1* czégnél 

Aradon, Boros Béni·tér 11. zs. 

Villanyos házi csengő 
bevezetést, 

Villanyos házi csengö 
javitást, 

V i ll a n y os cs e n g ő 
évi jókarban tartást, 

Házi telephon 
szerelést szakszerüen ésjutá-

nyosan készit 17., 

Kalmár József 
villanymüszerész, kerékpar és var. 

rogép raktár és javitó mDhelye 

A R A D, Salacz-utcza 2. 
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